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T i s z t e l t  s z e r k e s z t ő  ur!

Csak e napokban sikerült látnom azon tervet, mely a 
tiszaszabályozási főmérnökség által évekkel ezelőtt készít­
tetett és mely lejtmérési pontos adatok alapján bizonyossá 
teszi, hogy lehet a t i  sza bó i  Do b  vagy L ö k  körül oly 
csatornát kivezetni, mely a h o r t o b á g y  medrének az 
ú j v á r o s i -  d e b r e c z e n  i- és n á d u d v a r i  határokon 
leendő felhasználása mellett a b e r e t t y ó  és k ö r ö s  sár­
rétéinek vizszerkezetein K  u n s z e n t m á r t o n környékén 
a k ö t ö s b e  bocsáttatván, folyton folyó és hajózható vizi 
utat alkosson.

Sőt míitani lejtmérések alapján az is bizonyos, misze­
rint, akar a fent kijelölt, akar azzal párhuzamosan lentebb 
vagy fentebb a tiszából kivezetendő csatorna oly módon 
is létesíthető, hogy az a t i  s z á 11 a k legalacsonyabb vízállá­
sára legyen rendezve s a csatornának feneke mégis min­
denütt oly magassan tartva, hogy a két oldalt elterülő sik 
területek, abból tetszés szerinti időben is vízmennyiséggel 
megöntözhetek legyenek.

Azon czikkeimet tehát, melyeket a „Hortobágy" fo­
lyó évi 4. 5. 6. 7. számaiban megkezdettem s melyeket az 
adatok hiánya miatt félbehagyni kénytelen valék, most 
már folytathatom.

Folytatom pedig „ama fentebbi kijelentéssel, hogy 
müértö pontos vizsgálatok és lejtmérések alapján a h or ­
t o b á g y  v i d é k n e k  öntözése, csatornázás utján, a t isza  
legkisebb vízállása mellett is lehetséges.

Hogy szükséges-e? Arról e cziklc irója rég meg vala 
győződve — s ebeli meggyőződéseit már a télen közre­
bocsátott czikkeiben (1. „Hortobágy" érintett számait) ki­
fejezte, pedig még csak előérzetében volt ama bekövetke­
zett rémitő szárazságnak, melynek szomorú következése 
az lett, hogy megközelítő és pedig hiteles számítások alap­
ján, csupán a hortobágyi gulyák, ménesek, juh- és sertés­
nyájakban c nyári aszály által eddig szenvedett vesztesé­
gei városunk lakosságának, meghaladja az egy millió Irtot.

A már idézett, czikkekben hivatkozván azon — a tiszai 
gátaknak 1850-dik évben végleges megalkotása, a t i s z a  
árjainak teljes oltartóztntása, az addig négyszeg mértfűl- 
deket elborító s a nagy folyamok helyét pótló állandó vi­
zeknek lccsapoltatásu s az alföld fátlan rónaségain kiter­
jedt erdőket holyettesitö sás és nádreugeteg vétségeknek 
elenyészte óta, majdnem minden évben rendszeresen be 
köszöntő szárazságra abeli aggályomat fejezőm ki, hogy 
jövendőre még nagyobb uszályoktól van oltunk tartani.

Ezen aggodalom alaposságát a jelen év irtózatosan 
beignzoltu.

Egész tudományos irodalom zsibong hírlapjaink ha­
sábjain, a szárazságot, s annak okait illetőleg.

Egyik fél mjt.eorologiai vizsgálatokból indulva okos- 
kodja ki, hogy a tiszaazabályozás természetes következ­
ménye a bekövetkezett szárazság.

Másik fél rettentő tudnniiiyossággal ugyancsak mete­
orológiai vizsgálatokra hivatkozván, azt akarja elhitetni, 
hogy a tisztiünk mocsarai csepp levéti a tengerben, náda­
sai egyetlen forgács az amerikai őserdőkhöz mérve, egy 

* „ som érnek arranézve, hogy esőt hozzanak a
víztől megfosztott alföldre.

Éti nem megyek ezen vizsgálódásokra. Hanem számba 
veszem azon kézzel fogható tapasztalatokat, melyek Itt a 
mi alföldünkön, épen a sauyaruanmeglátogatott hortobágy- 
vidéken a leghosszabb emberöltő alatt t. i. 1794-től fogva 
mai napig szereztettek.

Én nem kérdem, hogy a Nil vidékén, Hollandia lapá­
lyain, vagy az Érié és Ontario tavak környékein, külön­
böző faktorok, - minemü eredményeket hoztak elő, a 
légben létező vizpárák esővé tüntetése és lecsapására, —  
hanem megkérdeztem igen sok gondos és figyelmes 
öreg gazdát, akik elevenen emlékeznek 4 0 — 70 év óta, 
részint saját tapasztalataik, részint az öregebbek elbeszé­
lései után az évek minőségeire. 1794-dik évben a nádud­
vari lelkész az annyakünyvbo följegyezte, hogy a nagy 
szárazság miatt egy köböl búza sem termett és a kaszát 
nem volt mire használni. Ugyanczon év rendkívüli száraz­
ságáról tanúskodik a debreezorii biró Domokos Lajos ur­
nák is 1794. június 15-ról egy külföldi tanulóhoz inté­
zett levele.

De már azon évtől fogva a szintén rendkívül száraz 
1810-dik évig, nincs emlékezet különösen mostoha évre a 
h ő r t  eb ágy vidékén.

1810-tól fogva 1836-dik évig ismét nincs emlékezet 
rendkívüli szárazságról. Ezután 1841 -ik év volt igen forró, 
de azért a marha megélhetett a hortobágy vidékén. 1836-

tól fogva 1856-ik évig nem volt panasza h o r t o b á g y o n  
legelő dolgában.

Sőt azok, kik mint már akkor utánnéző gazdák a 
dologra világosan emlékeznek, igazolják, hogy a rendkívüli 
száraz 1836-dik évben is egész júniusig volt mezeje a 
barmoknak.

1 r 94-dik év óta tehát 1856-dik évig csupán. 4 év 
volt annyira száraz, melyben a hortobágyvidék el nem tar­
totta legelő nyájait. Valóban nem nagy szám 62 év alatt.

Mig ellenben 1856-dik Öv óta pedig— mikorra tud­
niillik a t i s z a  véglegesen elgátoltatott, úgyhogy árjai a 
hortobágyvidék legelőit télben vagyr tavaszszal meg nem 
öntözhették, következő száraz évek voltak.

Mindjárt az 1856-dik év inaga nagyon silányon táp­
lálta ki a hortobágyi nj’ájakat:

Az 1858-ik év már májusban olyannyira leperzselte 
a legelő téreket, hogy szöcskénél és megperzselt szikiiméi 
egyebet alig lehetettlátni az egész h o r t o b á g y  mellékén.

1859-dik évben julius elejével egészen elapadt a 
mező. Hasonlóképen elapadt 1861-dik évben, 1862-dik 
évben pedig mar junius elején annyira szenvedett a legelő 
barom, hogy ki csak tehette, más vidékre hajtotta el sa- 
játait.

A  folyó 1863-dik évben pedig azt hinnők, hogy ne­
továbbját érte el a szárazság. — Mivel már május elején 
nem élhetett meg a hortobágyvidéki barom a legkiterjed­
tebb legelőkön.

S jóllehet ezen év nemcsak épen a hortobágyvidéket 
sújtotta is rendkívüli szárazságával, de kiterjedt a t i s z a  
m e n t é n  lefele mindarra, hói csak mocsárkiszáraztások 
történtek, sőt kihatott a B á n s á g r a  is, — és fölfele Bor­
sod és Zcmplénmegyébe, annálfogva az nagyon sokkal 
tágasabb vidékre terjed, mintsem azt épen tiszavölgyének 
lehetne neveznünk, — az 1856-dik év óta oly gyakori 
száraz és mindig szárazabb évek után nem lehet —  és 
nem kell -  - a még szárazabb, még rémitőbb esztendőktől 
tartani ?

Én valóban szükségesnek tartom, hogy féljünk még 
nagyobb aszályoktól; annálfogva kötelességünknek azt, 
hogy gondolkozzunk és cselekedjünk azoknak eltávozta- 
tásárn.

Egyetlen egy mód van, hogy a h o r t o b á g y v i d é k i  
legelők hasonló calumitásoktól jövendőre megvédehnez- 
tesséli.

És ezen mód az, hogy akkor, midőn a természet meg­
tagadja jóltcvö esőit legelőinktől, ezeket öntözzük meg 
mesterségesen. Németalföldnek és Lombardiának öntözött 
rétjei, óriási mérvben igazolják, hogy a rétöntözés a leg­
nagyobb áldás, amit ember észszel és munkával megte­
remthet, Mert a legsanyarnbb évben is az öntözött, rét 
4-szor, kövérebb évben 6-szor kaszálható.

11a már most a mütnnilag lehetséges fentebb érintett 
csatorna létosittetnék, és pedig oly módon, hogy az, horto­
bágyvidéki legelőink öntözésére folhasználtassék; Bohnsnm 
kellene félnünk a nagy szárazságtól. Mert hamimlcn télen 
és jókor tavaszszal legalább két hétig megfektetnénk a 
vizet, legelőinkül!, oly mező teremne azokon, melyeket esöt- 
len nyáron, kellő időkben és mértékben megújítandó ön­
tözések mellett, folyvást, gazdag vlránybnu lehetne fentur- 
tuiil. S okkor és csak ekkor lenne a h 0 r 10 b ti g y v 1 d é Il­
ii ö I tejjel és mézzel folyó boldog Kamillán.

E  viz,vezető csatornának nuinkábavétcléro sohasem 
volt kedvezőbb időpont, mint a jelenleg uralgó roppant 
szárazság s ennek folytán kenyér és munka nélkül maradt 
százezerekre menő alföldi családokon segélyzés elkerülhe­
tetlen szüksége.

Körülbelül 1800 j_| mértfüldnyi területén az alföld­
nek, a vetőmag vissza nem térült, A szarvasmarhák, juhok, 
lovak és sertések 8/i u ré8ze> v,|g)' elhullott az éhség miatt, 
vagy a tulajdonosok által kényszerűségből, mert sem ki- 
uyaralui nem képesek, sem annyivalinkább a kitele ltot he­
tesre nem is gondolhatnak, potom áron elvesztegettettek. 
Százezerekre menő családoknak kenyere nincs. De nem 
lóvén az alfüldün kaszálás, aratás: munkája sincs. Amint 
az időjárás folyton tartó perzselő hősége riaszt, mármár a 
tengerihez sincs semmi remény. Hol vesz az alföld kenye­
ret ? hol vesz munkát ?

Ki ad neki nlnmizsnnképen ? ki ad kölesönképen V
Egyesek ily 1800□mértföldre terjedő átalános nyo­

morúságon nem segíthetnek.
Ilyenkor az ü sz szá l ln m egyeteme az, ki segít­

het és segíteni kötclcB.
Ha egy rendkívüli vizáradás, vagy tűzvész, egyes 

falvakat, városokat elpusztít: köiiyörndonuínyok, egyesek 
és községek részéről és a kormány segedelme előál Iának. 
De az ily részletes bármily nagy inség első szükségeit álom 
elhárítani, ama rémletcs Ínséghez képest, mely az 18 00 Q

mértföldön dúló szárazság által kenyér nélkül maradt mil­
liók élelmezését, a jövő újig, elkerülhetetlenül a k ö z á l ­
l am teendőjéül jelölte ki.

Ez ily kiterjedésű ínségen, valamint részletes adomá­
nyozás nem segíthet, úgy ajándékhoz szoktatni a muiika- 
tehető embereket nem is tanácsos.

E  rémitő inség elhárítására valami szükséges és oly 
nagyszerű munkának haladéktalanul megnyitása kívánta­
tik, amely jövendőben előkerülhető hasonló aszálynak is 
elháritója legyen. Ily munkálat volna most azon v í z c s a ­
t o r n a ,  mely a t i s z á b ó l  indulván a b e r e t t y ó  és k ö ­
rös völgyeit áthasitva a körösbe ömlenék, mely tehát több 
mint 20 m é r t f ö l d  h os z s z a s á g b a n  s z á z e z e r  em ­
b e r n e k  ad n a  m u n k á t  s m u n k a  u t á n  a zo k  
c s a l á d a i n a k  k e n y e r e t ,  — egyszersmind a viztelen 
alföldnek ivó és itató vizet, hajózható nagy országutat.

Szerencsére ezen csatornának terve, annyira készen 
van a tiszaszabályozási mérnökségnél, hogy 3 — 4 hét 
múlva, az ásó és kapa, az egész vonal hosszában működ­
hetnek.

A magas kormánytól kiküldött biztos, helytartósági 
Tanácsos Abonyi István ur ő nga. megbízásából, a napok­
ban, egy tanácskormány tartatott, a szabolcsi főispáni 
helytartó Szabó János ur ő nsgának elnöksége alatt, az 
alsószabolcsi tiszaszabályozási társulat elnökei, a Kunság, 
Hajdúság, Debreczen város és alsó Szabolcs több lakosa, 
és a tiszaszabályozási mérnökség közbejöttével, azon mó­
dok felett, mikint lehetne rögtönösen és biztosan segíteni, 
az alföld irtóztató nyomorán.

Ezen tanácskozmány, mint legfőbb enyhítő eszközt 
ama vizcsatornaásatásnak haladéktalanul megkezdetését 
ajánlá á l l a m k ö l t s é g e n .

Ezeu vízcsatorna, nem lenne ugyan ö n t ö z é s i  csa­
to rna ,  hanem csupán h a j ó z h a t ó  v i z i  u t, mivel ennek 
feneke mélyebben kell, hogy tartassék, mint sem átalában 
öntözésre alkalmazható legyen. Azonban, még ez is- már 
oly roppant előnyt nyújtana a vizszegény alföldnek, ami­
ről egyelőre alig vau fogalmunk. Jelesen a legolcsóbb szál­
lítási eszközt azaz hajózást nyitua a t i s z a  és k ö r ö s  kö­
zött, épen azon vidékein az országnak, mely közlekedési 
eszközökben a leghátrább van. Továbbá egy élő folyóvizet 
teremtene azon vidékre, hol egyetlen forrás sem buzdul 
fel u föld felszínére. Már csupán ásatás tekintetébentjni 
mérhetetlen haszon lenne ez azon alföldün, hol a legme­
lyebb kutak megtagadják immár az enyhítő italt, embbjrr- 
tői, baromtól?

Bizonyára hasznosabb lenne az alföldre nézve, ha 
ezen csatorna egyszersmind rétöntözésre is alkalmazható 
lenne. De fájdalom ennek terve csupán hajózásra készült. 
Az öntözési csatornának tervét holnapok alatt sem lehetne 
elkészíteni, Pedig az alföldi milliók állapota oly rögtöni 
segélyt igényel, hogy azoknak haladéktalanul munkát 
kell adni.

Közvetlen a hortobágyvidéki legelő birtokosai, ön 
t űzési czéljoktól ezúttal elesnek ngyun, midőn a magas 
kormány ezen munkát végrehajtatni fogja, — azonban 
mivel belátják, hogy ezen uz államra nézve oly fontos és 
hasznos vizi ut, annyi millió közvetlen megmentésének 
forrását képezi, valamint óhajtva várják, hogy mielőbb 
történjék, úgy bizonyára szívből fognak örülni ezen, ha- 
hogy a magas kormány legrövidebb idő alatt, az egész 
vonal hosszában, munká n veteti ezen hajózható csatornát.

Ezen a magas kormánytól államköltségcn felépít- 
totni reménylett és várt. hajózható csatorna, teljes biztosí­
tékot nyujtnnd nrrnnózve, hogy az öntözési csatornák is 
lehetségesek s mintegy kezdőjéül fog szolgálni ezeknek.

Ily rétöutOzési csatornának táplálékaiul szolgálhat­
nának azon 11 y i r i  vizek is,melyek most hét. árkon vezet­
tetnek le a felső-szabolcsi tiszai rétekre, hol csak kárt 
és kellemetlenséget okoznak, — mig ellenben az alföld 
szoniju legelőire egy derék csatornán levezetve, valóságos 
áldásnak lennének forrásaivá.

Bizonyos dolog, hogy rétöntözésre fordítandó csator­
nát államköltségen az ujnbb országokban sehol sem ké­
szítettek. — Valamint saját erején trágyázza szántja Btb. 

földjeit mindenki, úgy az öntöző vízzel javítást, hasznosí­
tást nem kívánhatja senki az üsszáltamlól. Azt saját költ­
ségein kell eszközlcnic.

Mivel már egyes birtokos, vagy kisebb vidék, magá­
nak külön csatornát nem képes alkotni, hanem nagyter- 
jedelmU vidéket kell átfolyni azon csatornának, mely egy 
bizonyos vizlörrústól vezéreltetve, másik lentebbi befogadó 
folyamba bocsáttassák; természetes, hogy ily csatornának 
létesítése, csak nagykiterjedésü vidék közös birtokosainak 
egyesülése és közköltsége utján eszközölhető.

Nálunk ily egyesülés immár a tiszaszabályozási tár­
sulatokban létezik. Sőt ezen társulatoknak alapszcrződé-
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gében is benfoglaltatik,—  hanem világosan kimondva, —  
mindenesetre elvileg a rétöutöz.és czéljti-

Ha már ez évben is azt tapasztaltuk. hqgy *  horto­
bágyi rémitő szárazság csupán .Debreczen város lakosai­
nak, barmaiban több mint egymShóiforint veszteséget oko­
zott) — nem-önkint fordul-e elménk azon dvórílésre, hogy 
vájjon egy millió forintba kerülne-e aránylagos részünk 
azon csatornából, —  mely jövőre nemcsak hasonló csapá­
soktól mentene meg minket, de .bizonyos biztos .alapját 
vetné meg baromtenvésztöinknek s ezen csalhatatlanul 
alapuló vagyonosodásunknak s átalános jóllétünknek!

Ha a múlt év tavaszán azt mondta volna valami pró­
féta, hogy 1863. évben, ily rémitő csapás éri Debreczent, 
hacsak csatornát nem létesít; egyszersmind biztosított 
volna.minket, hogy ha az 1863-dik évben éhség miatt el­
veszendő, vagy értékben elbecstelenülö barmainkat, azon 
értékig, amennyit eddigelö azokban vesztettünk, — nekie 
általadjuk, azon esetben a folyó 1863. évi február hóra 
általa készítendő csatornával megöntözi hortobágy vidé­
keinket: — szépen kinevettük volna őt s nem adtunk volna 
a csatornázásra csak egy boczi fiút sem.

De most kérdem, ha hogy az elvesztett összeget isten 
valami csodája visszaadná kezeinkbe, — s előállaua biz­
tos ember, ki a czélszcrü csatornát elkészítse, —  vájjon 
megtagadnánk-e tőle ez összeget? s vájjon megtagadnák-e 
azt mindazok, akik a hortobágyvidéki hason nyomorúság­
ban sinlenek? a szabolcsiak, Hajdúság, Kunság?

.Bizonyára nehéz nagyobb tökét fektetni oly vállalat­
ba,, melynek sem Szükségéről nem vagyaink meggyőződve, 
senykivibetöségéröl és hasznosságáról tapasztalással nem 
bírunk.

Valamint átalában szegényebbek is vagyunk, sem­
hogy tőkéink nevezetesebb részét oly vállalatba fektes­
sük, amelyben sok mással részelkedni kell s mely után 
nem tehetünk oly számítást, mint amihez szokva vagyuunk, 
például: megveszünk egypár rúgott borjút 50 írton, ki­
teleljük és nyaraljuk kétszer és eladjuk 150 írton.

Bedig úgy lehet, hogy ama másokkal közös vállalat­
ban, még biztosabban megtalálnék azon számítást, mely 
kívánságainknak megfelel.

Vagy ha bizonyosan tudnék, hogy elvesztünk vala­
mely meghatározott összeget, akkor talán hajlandók len­
nénk befektetni azt azon vállalatba, —  mely azon veszte- 
ségkárából kikerülőé. De az emberi természet gyarlóságá­
ban fekszik, hogy bízik a szerencsében s nem örömest váltja 
meg kisebb bizonyos áldozattal, a bár nagyobb de uern 
bizonyos áldozatot.

Moat azonban már lehetetlen be nem látnunk, hogy 
a J to jn to b ág yvid ék  forgószelek prédájává és fekete 
saharává lett, min csak a rendszeres öntözés segíthet.

Ha használni kívánjuk ama nagy területeinket, azo­
kat csatornával kell átszelni és. a szükséghez képest időn- 
kint vízzel elborítani.

Tehát lehetetlen készen nem lennünk azon áldozatra, 
hogy "még megmaradt tőkéink egy részét oda fordítsuk, 
mély a (többit ne csak megmentse, de az elveszettnek is 
visszaszerzésére képesítse.

(Különben is mai időben már a világ azon állásban 
van <nagyszerü vállalatok létesítése tekintetében, hogy n 
legközelebb érdeklettek, vállalkozók által végeztethetik, 
és tartathatják fen a legnagyobb müveket, anélkül, hogy 
magok egyetlen egy fillér készpénzzel hozzájáruljanak. 
Csupán, hogy éveukint, uz élvezendő húszon után flzessc- 
nek’dlléndő és arányos jövedelmet a vállalkozóknak.

Mcrem-állitani, hogy az alsó-szabolcsi tisza szabá­
lyozási társulat, akar magában, akar több társulattal szö­
vetkezve, azon egyedül iguzságos alapon, hogy in i n d c n 
b i r t o k o s  a va l ó b a n  n y e r e n d ő  haszon a r a n y á ­
ban t e l j e s í t s e  az év i  f i z e t é s e k e t ,  —  fog talál­
kozni oly milliomokkal rendelkező vállalkozókra, kik a 
h o r to  b ág y v i d é k öntözését vájok mindenesetre nye­
reséges, de-a birtokosokra nézve is felette hasznos éslgy 
megállható feltételek alatt rövid idő alatt létesítenék és 
folytonosan fentartanák.

Előbb, mint hinnék, ily vállalkozás más és ncinannyira 
sajtolt vidéken belevágja ásóját kapáját, uz öntöző csa­
tornába. Szégyen és vlssznpótolhatntlan kár lenne reánk 
tisza- hortobágyvidékiekre, ha nem tudnunk segíteni mi 
is ekép magunkon hasonló vállalkozók utján, midőn u 
segély nálunk már nem csupán a hasznot, de a megélhe­
tést'feltételezi.

A kezdeményezés e téren, csalhatatlanul De b r e -  
ezent  illeti, kinek-vajmi nagyon sok jutott az olyan ár­
terekből, melyeket esak igen ritka évben futott s azáltal 
boldogított a tisza vize, —  most pedig a rémitő aszálynak 
lett martaléka.

Lehetetlen nem hinni, hogy csatlakozni fognak hozzá 
a hasonló a&zálybau sinió ha j dúk ,  s z a b o l c s i a k  és 
k u n o k  s részben a ' h ev o s ie k  is.

S hahogy ama roppant területek birtokosai egyesült 
erővel fogják követelni, miszerint u tiszaszabályozási tár­
sulat igazgatósága, működését oda irányozza, hogy lótesit- 
tessék a szabályozásnak azon czéljn, mely az alapszerző­
dés 7-dik pontjának utósó passusábnn bentfoglnltatik: 
azon esetben biztosak lehetünk abban, hogy a tiszaszubá- 
lyozási társulat, melynek kebelében annyi nagy vagyoni 
és értelmi erők viszik a zászlót, föl fogja találni azon esz­
közöket, amelyek által úgy a jelen mint a jövő nemzedék 
megerőltetése nélkül, a szükség által kiáltólag parancsolt 
Wfüvő megmaradhatásunkra nézVé elkerülhetetlen öntü- 

csatornák elkészíttessenek.
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DEBRECZENI HÍRMONDÓ.
* *  Mai számunkhoz vau mellékelve a debreczeui

sziuügyegylet választmányának fe lh ív ás a ,  melynek tár­
gyát mint hazai érdekű fontos ügyet, ajánljuk a tisztelt 
olvasóközönség figyelmébe.

=  A helvét hitvallásnak múlt vasárnap tartott egy­
házi ülése alkalmával, méltóságos ’Somböry Imre ui az 
egyházi főgonduokságról leköszönt; élemedett.korát adván 
visszalépése okául. M ily sajnálattal vette a gyűlés, főgond- 
nok ur lemondási nyilatkozatát: leghívebben fejezi ki azon 
körülmény, melyszerint. még aznap délután küldöttség 
ment az egyházi ülésből házához, ő méltóságát, kérvén, 
hogy az általa oly sok évig díszesen viselt egyházi hiva­
talt továbbra is viselni méltóztassék. — Ugyau ilyj. kére­
lemmel járultak másnap a főiskolai tanárkar sa főisk. gaz­
dasági bizottmány tagjai. Erre vonatkozó válaszát ö mlga 
levélben benyújtó, mely is a mai ülés alkalmával olvasta- 
tik föl.

* *  Nemrég említve volt lapunkban, hogy a városi ta­
nács a tűzoltó tanulóifjúság részére, oltógépet. készittete 
helybeli gépész S z t r i b e r n y i  A la josnál .  Midőn tudó­
sitőnk e gépről emlékezett, azt a pesti gépész Hoftman 
oltógépe mintájára készültnek állitá. Ez állítás azonban 
tévedés szüleménye; mert jeles gépészünk Sztribcrnyinek 
a kérdéses gép saját találmánya s ha czélszerü szerkezete 
után egyelőre ítélnünk szabad; minden e nemben látott 
oltógépeket felülmúl. Fő elÖDye különösen az, hogy köuy- 
nyeu emelhető s huzható, a földről kormányozható, s a 
vizet teljesen kiszivattyúzhatni belőle. A városház udva­
rán még mindig szemlélhető a Hoffmanféle gép társaságá­
ban, melyet mind czélszerüség, mind csin tekintetében 
felülmúl. Ára csak 400 itt, mig a Hoffmanféle 700 frtba 
került, mely utóbbi, négy tűznél alkalmaztatván, mind a 
négy izben elromlott. Tárgyrokonság nyomán megemlítjük 
még, azon —  szintén Sztribernyi Alajos által készült szi­
vattyús kutat, melyet közelebb nagyujutezán Báthory Sán­
dor urnák udvarán készite. E  kútnak egyik jeles tulajdon­
sága, hogy a legcsekélyebb nyomásra, azonnal bőven zú­
dul a v íz  belőle ki. A  kút csatornájára két cső alkalmaz­
tató, melynek egyike a zuhanyfördőhez, másik az udvar 
és kert belocsolásához s a háztető megöntözésére szolgál. 
Ára az egész kútnak 140 frtba jött, mi, ha többszerü hasz­
nálatát tekintjük: csekély árnak mondható. —  Mint érte­
sülünk, Nagyvárad tanácsa közelebb városi gépészül hivta 
meg 1200 frt. évi fizetés ajánlása mellett. Nagyon sajnál­
nék, ha ily jeles gépésztől fosztatnék városunk meg.

=  Folyó hő 6-kán este, a rövid ideig tartó lanyha 
eső után annyira meghüvösödött az idő, hogy a hővmérö 
higanya este 10 órakor 11 fokra szállott alá.

* *  Egyik helybeli polgártársunk panaszkodva jött 
hozzánk pár nap előtt, hogy mái nemcsak a gabna s egyéb 
élelemnek, de a zöldségnek is szörnyen felment az ára. 
Okát annak tulajdonítja, hogy a zöldséges kofák már 
messze a városon kívül várják rendesen a züldséghozó fa­
lusiakat. s be sem eresztve őket u városba azonnal lefog­
lalják minden zöldségüket. Ennek pedig elbeszélő meggyő­
ződése szerint azon rósz oldala van, hogy ez üzletben a 
verseny hiányozván, a kofák tetszés szerinti árt szabhatunk 
zöldségeiknek. így történik, hogy egy főzetnyi züldpaszuly, 
melynek ára más időben 10 -15 kr volt: jelenleg 50 -  60 
kr. Baj, ha Így van, de még som oly nagy, melyen segí­
teni no lehetne, Mire valók a rendőrbiztosok és n mellé­
jük rendelt hajdúk, kik ha egy szép reggelen a „(Hiányá­
nál szemlét tartanak: könnyen elejét vehetik az ily egved- 
árusságnak.

— Debreczen város közigazg. lek. Tanácsa, A sz a l u i  
J ó z s e f városi főjegyző urat a napokban o« 11 s 11 u b á k o s 
p i k s z i s s e 1 tisztelte meg.

O A párisi újbólópitoudőopernházimk uz „Ország-  
t ü k r e "  és a „ V a s á r n a p i  I J j ság1' által Ismertetett 
tervét, jó lesz azoknak megtekinteni, kik jeles hazai építő- 
szülik Skalniczky terve szerint épült színházunknak majd 
külalakja majd belső felosztása cllun tesznek kifogást, vugy 
épen u nézőtér kicsinységét emlegetik. A párisi terv, letudva 
a cziírázatokat és kupolákat, annyira hasonlít, a mi szín­
házunkhoz, hogy majdnem S k a l n i c z k y  tervének na­
gyobb arányban való másolatának látszik. És a roppant 
épületben a néző tér 2000 egyénre van számítva, mig a 
miénk 1500 nézőt képes befogadni: pedig a költségvetés 
közt nagy a különbség, mert a miénk 100,000 írtból fog 
mindenestől kiállaui, mig a párisi operaház előleges szá­
mítás szerint 8.000,000 lórimba kertlleud.

+  Városunkban56 ü g y kö d ő  ü g y v é d  vau;mind­
egyiknek 100 perének kell lenni, hogy megélhessen, —  
és igy évenkint 5000 perre van sztllség s lm ennyi per 
van, (pedig sokkal több van) úgy Debreczen város lakosai­
nak számát 50,000-re téve, majd minden 8-dik lakosnak 
kell legalább is egy perének lenni. Szomoritó dolog, inely- 
tnellé csak az a sovány vigasztalás szegődik tár ul, hogy 
u perlekedők arányát a nem itt lukók is csökkentik vala­
mennyire. S pedig sok oly per is vun, mely csak exeeutión 
kezdődik,

4 - A d e b r e c z c n i  p o s t a h i v a t a l  még mindig 
„Dobrutzitr'-i, nyom n küldeményekre snémetuyel ven adja 
ki a vovényekot, ami a németül nem értőknek sok tekintet­
ben kellemetlenséget okoz. Nem lehetne-e ezen a többi 
közt nkép segiteni, hogy inindenkiuck legalább oly nyelven 
adassanak ki a vevények, amelyen ért? Azt hiszszük, 
ennyit mindenki követelhet, mivel másképen nem tudja 
mit kap a feladott küldeményről, vagy, mit ir alá, midőn 
a levélhordó, elébe teszi a —  rocep issé t .

* *  S z ö r é n y i  A r t h u r  m. szigeti születéBÜ ifjú —  
s az itteni főiskolában rendkívüli joghallgató tegnapelőtt 
délben, állítólag politikai vétség miatt elfogatván, a cs. k.
cs e n d ő rö k  által katonai;fogházba kísértetett.

+  A g á z  v i l á g í t á s h o z  nagyban folynak az elé, 
készületek, hogy' mái- november elején kiáraszthassa, jóté­
kony sugárait a sötétben tapogatózókra. Vájjon lesznek-e 
niég akkor is egyének, kik sötétségben maradnak? —  Hogy­
ne? Hiszen mindig akadnak gyönge Iátérzéküek, kik a sö­
tétség rémlakában vakoudakkiut örömest keresnek mene­
déket; gondoskodott a bölcs természet jó körmökkel eliá- 
tott huliu madarak felöl is, melyek a sötétben hamarabb 
prédára találnak mint világosban.

=  A napokban, valaki a helybeli vasúti indóházná! 
egy Wertheim-szekrénykulcsot vesztett el. E  kulcs, N e ­
mes G á b o r  és t á r s a  vaskereskedésében tetetett le,hol 
azt, az illető tulajdonos bármikor átveheti.

**  A mait hét folyamában a napszámosok munkadija 
étellel 40— 44 kr. — Saját kenyerükön 75— 80 kr. volt.

**  Piaczunkon a múlt héten a baraczk és kürté 5 
krjával, a pándi megygy pedig 8 krjával kelt itezénkint.

Segély, a szükségben.
A mostoha időjárás folytán Ínséggel küzdő magyar- 

országi lakosok szomorú sorsa iránt nemcsak a hatóságok­
nál s a haza szerencsésebb vidékein, hanem a szomszéd 
tartományokban is élénk részvét jelével találkozunk. Azon­
kívül, hogy a baj elhárítása iránt országos tárgyalások 
vannak folyamatban: Becsben a császár születése napján 
aug. 18-kán nagy népünnep fog rerdeztetni, hogy a tiszta 
jövedelem fele része a magyar alföldi nyomor enyhítésére 
fordittassék.

Szeptember 13-án a bécsi dalárda ugyané czélra fog 
Posonyban az ottani dalárdával egyesülten daiestélyt ren­
dezni.

A magyar nemzeti színház hason czélra rendezett 
előadása 800 frt tiszta jövedelmet hajtott.

B a r  b é r  és t á r s a  budapesti gőzmalom-tulajdono­
sok, szükséget szenvedő családok segélyezésére 2000 frtot 
tettek le az országos hatóságnál.

Az aradmegyrei báró Né v e ry f é le  gyulavarsándi 
uradalom bérlői, szűkölködő vidékbeli lakosok közt több 
száz köböl gabonát osztottak ki.

W o d i a n e r  A l b e r t  nagy birtokos pedig, addig 
mig a nyomor sújtotta családok sorsa biztosítása iránt ki- 
elégitöleg lesz gondoskodva: hetenkint 100 kenyeret fog 
a szilkölködőknek kiosztani.

A k r a j n a i  g a z d a s á g i  egy e s ü l e t  ajánlatot tett 
a miuisteriumnál, tenne kérdést a magyarországi hatósá­
goknál, kivihető lenne-e a pohánkának vidékünkön még a 
nyár folyamában termesztése, melynek termése emberi táp­
szerül s szalmája barmok teleltetésére alkalmas; igenlő 
esetben szives készséggel ajánlkozván bizonyos mennyiség 
szállítása iránt a gondoskodást magára vállalni.

Szóval az érdekeltség szomorú helyzetünk iránt na- 
ponkit növekedik —  s lm mi magunk is társadalmi utón 
mindent elkövetünk, hogy czélszerü intézkedések által a 
bajnak eleje vétessék, isten engedőimével bizton remélhet­
jük. hogy elpusztult vidékünk legnyomorultabb viskójába 
sem fog a sápadt rómaiak az éh h a l á l  bekopogtatni,

Midőn ezen lelkes egyének és testületek részvéttel- 
jes eljárását áldáskiviiuásunkknl kísérve lakostársuink tu­
domására juttatjuk, oly esemény fölomlitésévcl rekesztjük 
be ezen vigusztoljes hirck rovatát, mely fényesen iguzolja, 
hogy anyagi irányú korunkban is lehet alkalmunk a pát­
riárkái erény tündöklő példáján gyönyörködni.

Mint a k o I o z s v á r i k ü z 1 ö n y legutóbbi számának 
Hjdotisági rovatából értesültünk m. Iriitni rof. lelkész tisz- 
teletes Tinta Sámuel ur oly tartalmú levelet. Intézett. Ko­
lozsvárt lakó testvéréhez, hogy bárha ö szerény jövedel­
méből tizennégy tagból álló családot élelmez is, miután 
1841). évben ö Is a bujdosók kenyerét ette h tudja mily 
emelöleg lmt az elhagyatottakra a könyörtelen részvét: 
elhutározta egyik szobájában a magyar alföld egy 0 tagból 
álló elpusztult családjának oly ígéret mellett vendégsze­
rető menedéket ajánlani, hogy élelmezésükről mostantól 
fogva jövő évi aprilhó végéig gondoskodik s hu szükséges 
egypár darab igavonó marhájának hiteleit,ütésére csekély 
takarmány készletéből részt juttatand. A megkeresett test­
vér, ki a tiszavidéken ismerős, már irt is Karczagra s igy 
egy család megélhetése biztosítva van.

Áldja meg az ég ezen Krisztus urunk tanait nemcsak 
a szószékről hirdető hanem tettekben is követő derék lel­
készt, ki az evangeliomi szeretet ily ünzéstelen nyilvání­
tásával magát az üdvözítő méltó tanítványának bizonyító.

Bár lelne követésre e magasztos példa széles e haza 
szerencsésebb körülményeknek örvendő minden vidékén: 
úgy nem lehetne okunk százezrek sötét jövője felet aggódni.

VIDKK.
*  A s z a b o l e s m e g y e i  t a k a r é k p é n z t á r  meg­

alakulása végett, f. hó 20-káii Nagykállóbnn a kusz inó  
termeiben tartandó ulakitó-gyülésre a részvényesek tisz­
telettel meghivatnak.

=  Böszörmény határán u múlt hó 21-kén dúlt jég­
zápor a becslési munkálatok szerint 5239 holdnyi őszi és 
tavaszi vctéstdblákat semmisített meg. A böszörményi ha­
tár megöntözésére, zsilipépitést is terveznek. A  tíszából 
Selypesné l  fogják vezetni. Adja az.ég, hogy e terv mi­
előbb valósuljon.
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•* A  szárazság nyomasztó súlyét a k i s k u t m é g  is 
felette érzi s bér ott búza és rozs meglehetősen lesz, miud- 
azéltal nem csekély aggodalommal néznek a gazdák a jö­
vő tél elé, mert a legelők kopárak s ily időjárás mellett 
barmaiknak takarmányt nem készíthetnek.

=  B. Kereszturban múlt hó 28-kán tűz ütvén ki, 14 
ház lön a lángok martaléka.

=  Mihályfalvái’ól írják nekünk, hogy ott, egy—  há­
zassági viszony miatt életunt földműves, múlt hó 26-kára 
viradóra az erdőben felakasztotta magát. Oly fát választa 
magának ki, melyen az ágak közt ülve s a kötelet a fához 
erősítve hurkot vete nyakára s hogy magától minden sza­
baduláslehetőséget elzárjon: nyakravalójával előbb két 
kezefejét háromszor körültekerve, két görcsre kötötte fo­
gával s úgy veté le magát. Mikorra felfedezték hollétét 
mái' élettelen tetem volt, Özvegyet öt árvát s élemedett 
öreg apát hagyott a boldogtalan hátra.

=  Szintén mihályfalvi levelezőnk írja, hogyf. hó 1-jéu 
városukba s a környékbeli helységekbe lovas katonaság 
szállásoltatott be telelés végett. A  széna ára már is felette 
nagy; közönséges szekér széna 25 írt,

== A  magyar földhitelbank julius 1-sö napján meg­
kezdte működését. Mint a hírlapokból értesülünk: Debre- 
czenben külön bizottmány fog alakíttatni.

© A  szepesség egyik legszorgalmatosabb népét nagy 
csapás érte. Igló város junius 30-kán egy magánháznál 
kiütött tűzvész folytán csaknem egészen elliamvadott. A 
tűz terjedése oly gyors volt, hogy megmenteni ínitsem le­
hetett. Cseréppel és palakővel fedett nagy házak, kerületi 
és városház, rom. cnth. templom tornyastól s iskola, lángok 
martalékává lőnek. — Kétszeresen nagy szerencsétlenség, 
hogy ezen hazaszerte közbccsülésben álló derék város épen 
oly időszakban látogattatik ily nagyszerű csapástól, midőn 
a nyomorral küzdő alföld testvéries részvéte nyilvánítá­
sánál többel, legjobb akarat mellett is alig fog adózhatni.

* *  A múlt hó folytán hg. Esterházynak Ráha-Szeutmi- 
hály, Kéthely, Alsó-Szcntlászló, Kralom, Lajtafalva, Czim- 
falva, Fekete-Bátoi-, Alsó- és Felsö-Szemere, Csürnyeföld, 
Iüslapos, Kútfej, Mákonyfa, Csente, Völgyfalu, Szenter- 
zsébet, Kutas, Kcrka-Ujfalu, Német-Újfalu és Mohi liely- 
ségeibeh köttetett barátságos egyezség a földes ur és úr­
béresek közt.

T ö rté n e tm i emléUeU*
Debreczen múltjából.

I. Debreczen város nyomorúságos állapotjának 
elbeszélése, anno 1685 et. 86 .*)

1 . 1 .  u .

Eleitől fogva sok hadi támadásoknak és ezeken a ré­
szeken gyakorta uralkodó s ezen Hazát rettenetesképpen 
pusztító külömbkülümbfóle Barbarus népeknek torkába, és 
praedálásokra kitétetett Debreczen városunk, mindenkor 
mennyi sok nyomorúságokat szenvedett, azoknak leírására 
a penna, és előszámlálúsára az elme elégtelen; végből etlen 
sok gonoszink küzzül pedig, csak a közelebb elmúlt egyné­
hány esztendőktől fogva a Törököknek esztendőnként való 
adózásin, a Rebelliseknek sanyargattálásin és kártételin 
kivttl, miket szenvedett (azokat amennyire a dolog szen­
vedi) ezen mostani országgyűlése s mogvisgálásn alkalma­
tosságával az nemes -országnak Fő Remiéinek előszámlálui 
kívántuk, még pedig

I.) A Törököknek eő Felsége ellen való hadakozásá­
nak kezdetitől fogva (miglon tudniillik említett eő Felsége 
győzedelmeskedő fegyverei által ezen Burbarusi kegyetlen­
ség, meggyőzettetett, az országból kittzettetelt és birtoká­
ban lévő Váruk vlszsziivétuttek vólna, sok számú szekere­
ket vágó marhákat és számtalan számú sok ezer köböl ár­
pát és egyéb éleinek nomeil a Törökök táborára majd 
minden járó marháinknak, és embereinknek vesztésével 
kényszerittettllnk mini.

II.) Meggy fizettél vén ezen Burbarusi erő eő Felsége 
hadi népének, ezen mi részünkre visszajővén táborára, és 
a szomszéd végekre is, életet, abrakot , és egyébb szüksé­
gekre kivánlatókut, adtunk, és vitettünk.

III.) 01 miáltalunk, s mnrndéklnk által Is, siralommal 
említendő 1 (185 és 80-dik esztendők, mellyekben minek- 
utánnu azt a nagy summáját a Portiénak, mely reánk csak 
egy téli időre erőnk lelett vettetett, t. i. 480000 forintokat 
ineg nem fizethettük vólna Néhai Méltóságos Gróf és Ge- 
nerális Cnraffu Antal eő Excellentiája Szent ,lobnak meg­
vételére, minden budi Munitiókkal, és erősségekkel felké- 
szittetett egynéhány Regemcutckkel Execntiorn a városra 
bejövén, Ágyukat és vigyázókat, a kapukra és ntezákra 
rendelvén, az egész Tanácsot, és Klectn Connnunitást a 
Tanács Házban bérekcsztetto és ott őriztette, annak utánim 
a városnak közönséges Adó könyvét magához vette; abból 
a legnagyobb tehetséges embereket, senkit küzzülünk oda 
nem eresztvén, k(jegyzetté és felírta, azokra külön külön 
nngy Summa pénzt, úgymint kire három, kire négy, kire öt 
vagy hatezer forintokat is tetszése szerint vetett és nssig- 
núlt, mclly kijegyzéseket, és kiirt Paletájokut az Executo- 
rok kezekben vévén, a Cíviseket minden személy válogatás 
nélkül Exccutiora fizetésre húzta, és midőn nem fizethettek 
vólna, kegyetlen verés, és hallatlan nagy kínzásoknak ne-

^ T u d v S ir iio g y  vlírásunk k ikü m é p  árdukliel ulvusundjn Dob- 
i (ii7.cn vistonlugsligcs tüi-léneti1! : id fiiik ilil tilb li ily érdekes közlő- 
ntónyt liozand lopunk. Jelen ezikli, Debreczen vörös akkori e lflljíM i- 
nak »z országgyűlésre torjcaz.lott panaszait képezi. Adjuk nr.i úgy, 
amint leiratot), síó és betuváltoztalós nélkül. Síéfk.
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:meivel Férfiakat, Aszszonyokat kinzottak, hogy pedig az 
úton is a kívánt Summa nem teljesíthetett, a fellyebb Titu­
lált Generális, más utat módot gondolt k i, je lt adatván, a 
katonaságot a városból kivitette, kívül a város mellett meg­
állatta, maga a kapun belől egy házban megállván, a hová 
minden Sénátorokat, Esküiteket hivatván, minden uttzák- 
ra. mely az előtt 12-ből állott, nyólez nyólez ezer forinto­
kat vetett, melyeknek Executiojára, minden uttzákban egy- 
egy Compánia Militiát rendelt, és uttzánként elosztott, kik 
zászlókkal és Irombitáknak harsogásival a városra béjö- 
vén, kiki a reá bízott uttzákat elfoglalta, a Senatorokat, és 
Esküiteket egy Házban árestáltatta, a több Cíviseket, 
minden házakból, a hol Férfiak és Gazdák nem találtattak, 
Aszszonyokat, vagy szolgákat, egy Házban mint a juhokat 
a Mészárszékre hányatta, és a kik abban nem fértek, az 
udvarra rekesztette, és Tatár módgyára megkötöztetvén; • 
kegyetlen vcrességekkel, kínzásokkal, kinzották ugyannyi- 
ra, hogy ezen két Executionak idején a szegény nyomorult 
szenvedőknek és azokat kesergőknek siralmok, kiáltázások 
az uttzákban magoknak az Executoroknak bámulására és 
rajtok való szánakozásra hallatott, senki az uttzákban járni 
nem mert, a kit kin találtak, a többek közzé Executiora 
hozták, mely kínzásokban vagyis hóhérlásokban Férfiak és 
Aszszonyok részszerint az Executoroknak kezekben, rész- 
szerint annakutánna, mintegy tizennégyen megholtanak, 
sokan pedigh egész életekben is a munkálódásra alkalmat­
lanokká tétettek. De igy is azon Summa készpénzül, ezüst 
és aranybéli jószágokkal nem tellyesithetett, más módot 
gondoltak fel, mely által minden gabonájokat, árpájokat, 
lovokat, barmaikat, posztajokat, és minden afféle jószágo­
kat elvették, és ilyen módon keservesen Idnoztatván a sze­
gény Cívisek; minden pénzeket, ezüstöket, borokat, bar­
maikat, élettyeket és egyébb élelmekre szükséges eszközö­
ket, nemcsak a magokét, de a másokét is, a kik akkor idő­
ben bátorságnak okáért számosán ide begyülvén letettek, 
és valamit találtak mindeneket beadni kényszeritettek.

Magok pedig az Executorok a megnevezett és illyen 
képpen ldcsigázott jóknak, nagyobb és jobb részét magok­
nak megtartván, csak azt adták Computusba, ami nékik 
tetszett, ahonnan könnyű észre venni, mennyi vétetödött 
fel, és acceptáltatott azon előre megadott Summában, mert 
azoknak nagyobb részét praedára fordították, és igy ha 
mind azok, mellyek az előre megadott erőszakos eszközök 
által tőlünk kicsigáztatott, és annyi regementeknek adott 
élelmekre valókkal edgyütt computáltathatnának, az fellyül 
megírt summának kétszeresen, azaz, kilentzszáz hatvanezer 
forintoknak számát feiyülhaladnák.

IV .) A következendő Télre kelve pedig, midőn már 
mindenünkből kifosztatván, ismét hatvanezer forintokat 
vetettének reánk, hogy azt hónaponként fizessük, és bejö­
vén a városra hat egész lovas és harmadfél gyalog Iíege- 

I mentek, akiknek és azokkal való szolgáknak, lovaiknak, 
barmaiknak csak helyet adni mennyivel inkább minden 
szolgálattyokat tellyesiteni, kiváltképen annyi főtiszteknek 
qvártéllyaira gondot viselni, Sírásaiknak tűzi fával gazdál­
kodni nem kis gond volt, kiki megítélheti, melyeket miné- 
kllnk minden mások segítsége nélkül kellett tellyesitenünk; 
mindezeken follyül is, mindazáltul az erőnk lelett reánk 
vetett nagy adót, egymás közt elegyengetni kényszerít tel­
vén, sok lakosainkra HO, 4(1, némelyekre 50. sőt több tar­
tásra való portiok vetődtek, még pedig minden ualmálék- 
nak, úgymint abraknak, szénának, éleinek, árpának és éle­
lemre valóknak' oly drágaságában, hogy egy kassai mérő 
szerint, az árpának t i , a búzának 0 forint vélt az árra, 
szénát pedig Káliéból és más helyekről, hat és nyólez mért- 
főldnyiről fontonként kellett szerezni két, három szekérrel, 
mellyel azelőtt két három forinton meg lehelet! szerezni, 
most 25 forinton és magunk szekerein kellőit a városba 
hunion! és midőn már a 'ié lne k  vége felé szénái nem ta­
láltunk, a mezőkön elhagyott száraz füvei (avagy Avart) 
kellett, keresni aratni, és kaszálni, és azt a militia Lovainak 
háton behordani kéuszeritettllnk.

De ezen nyomorúságos uuturáléknuk is tartásával a 
reánk vetett Summát lel nem érvén, még lenn maradlak 
minden Holnapra fizetésre llzonnyólczezcr forintok, mellyel 
is készpénzül nem fizethetvén, minden Házi gazdáknak 
pintzojét megviagálván, és a hol bori találtak, helső lako­
soknak, s külsőknek személy válogatás nélkül boraik elpe- 
csételtettek, annakiitánmi részszerint más helyekre vitet­
vén eladttttnttak, nagyobb részént pedig a város c.snpszé- 
lcein elmérettettek, agy mindazonáltal, hogy u csapszéliekre 
Tiszte'- rendeltettek, és azok szedték az árrát, és Így mind 
a kivtU, mind a belől elárult boroknak az árrát a katonaság 
percipiálta, de ez is nagy nyomoruságinkat nem kevéssé 
öregbítette, hogy sokak alakosok küzzül a reájuk veteti 
terhes adózást nem szenvedhetvén, tőimnek idején Házu­
kat s minden jószágokat elhagyván, csak feleségeknek s 
gyermekeiknek kezeket fogván elfutottanak, es magoknak 
menedék helyet keresni kényszerittettek, kiknek ide haza 
maradott jószágok felpracdáltattak, Házaik ulrontatván, 
tűzi fának fordittattak, akik megmaradtak, azoknak kellett 
a reájuk vetett nagy terhet hordozni, tellyesiteni, és illyen 
módon ezeknek elmenetelekkel az itthon maradott nyomo­
rultak nyomorúságához megannyi nyomorúság adódott. Es 
jóllehet a katonaság a lakosoknak elmeneteleket észrevé- 
vén, mindenik a maga gazdáját mint rabot úgy örzöttók, 
de mégsem őrizhették meg, mert titkon elszökdécseltek, és 
magokat s gyermekeiket, a veszedelemtől megtartották, 
llly sok és nagy nyomorúsággal a Telet kihúzván, a meg­
nevezett üO ezer forintot 7 holnapok alatt kipótolták, 
mellyek a Connnissariatusságnak Coinputussa szerint i! fo­
rintjával négyszáz húszezer forintokra, a naturálékuak

Yolőra avagy értéke szerint 6 forintjával számlálván nyolcz- 
száz negyvenezer forintokra, a fellyebb esztendőbéli ki- 
lenczszáz hatvanezer forintokat ezekhez hozzáadván, tizen- 
nyolczszáz ezer forintokra, ha pedig azokat, a naturálékat 
is, melyek annyi Regementeknek adattak, hozzáteszszük, 
az elszaladottaknak szolgálattyokat, elprédált jószágokat, 
elrontatott húzókat, épülettyeket, a Tiszteknek adatott sok 
fizetésekkel vagy más szin alatt kitekert discretiokkal. ösz- 
vevettyük a militia által tett alkalmatosságokat, Excessuso- 
kat, kártételeket, tolvajságokat, megölettetéseket, gyújto­
gatásokat és mindeneket valójában szoros becsü szerint 
gondolára vesszük, mindeneknek igaz ítéletek szerint, húr- 
tételekkel, fizetésekkel edgyütt, két Milliónak Summáját 
felyül haladgyák.

KÖZÜGYEK.
□  Komárommegyében G h y c z y Kálmán, S á r  k ö z v 

József, B a l o g h  Ferencz, M i l k o v i c s  Zsigmond és 
Am tmanJenő  tisztelt hazánkfiai, a l f ö l d ü n k  ínséggel 
küzdő lakosai felsegélyezésére „ i d e ig l e n e s  segé ly -  
egyle t„ -e t  szándékoznak alapítani, melynek alapszabá­
lyai az eugedélykérő felirattal már fel is terjesztettek fel­
sőbb helyre. Az alapitógyülés f. hó 15-re van tervezve.

□  Az é r in e l lé k  i b o r á s z t á r s u l a t  közgyűlésé­
nek megtartása f. évi szeptember hóra terveztetik.

á debreczeni kereskedelmi s iparkamara felterjesztése 
az alföldön uralgó szárazságokozta bajok enyhítése 

tárgyában.
312.

1SG3.
Nagyméltóságu magyar királyi Helytartótanács!

A hozzánk beérkezett értesítésekből, de saját tudo-r 
másunkból is azon meggyőződésben vagyunk, hogy az ezen 
kereskedelmi s iparkamara kerületéhez tartozó megyékben 
a földbirtokos osztálynál még meglevő termesztménykész- 
let feltűnő csekélysége a közelebbi évekbeni szüktermésnek, 
leginkább pedig aunak tulajdonítható, hogy a különben is 
nagyrészben adóssággal terhelt földbirtokosokra évröl-évre 
súlyosan nehezedő közterhek teljesithetése végett kényte­
len az olcsó kölcsönre szert nem tehető termesztő gazda 
termesztményét úgy ahogy veszik, idő előtt eladni s csak 
annyit tartani meg, mennyivel szigorú számítással újig be­
éri, —  s minthogy —  daczára a múlt évi igen szűk esz­
tendőnek —  a termesztő gazdák kevés kivétellel —  égető 
szükségeiktől szorittatva — feleslegüket —  szűk esztendő 
után kedvező aratás reményében —  már a múlt öszszel, 
vagy idei kora tavaszszal, csekély áron eladogatták, most 
már a inult őszi s idei tavaszi folytonosan száraz időjárás 
következtében, nemcsak termesztmény s takarmány-hi­
ányra, hanem nagy pénzszükségre is jutottak, — mely le­
verő helyzetet még nyomasztóbbá tette az, hogy több vi­
déken, hol az idei aratásra még május hó végén némi 
remény mutatkozott, a múlt junius hónapban dér, fagy után 
bekövetkezett zivataros jégeső rombold le a termést, majd 
más vidékeken számtalan fajú rovarok sokasága pusztítja 
a mezei s kerti véleményekét, gyümölcsfákat, a mind e mai 
napig uralgó szikkasztó szárazság miatt pedig még a pót- 
taknrmányra sincs kilátás, sőt a knkoriczn s kolompértcr- 
més is immár pusztulásnak indult; — mindezeknek belát­
ható szomorú következése nem más, mint hogy a sújtok 
alföld lakossága, —  mely lábas jószágai egyrészétöl takar­
mányhiány és némely helyeken most is dúló keleti marha­
vész miatt már eddig is megiusztatott —• ínségnek s elsze­
gényedésnek néz elibe és ha a magán való segítésre alkal­
mas ut nem nyit tátik, éveken keresztül adójának fizetésére 
s a közterhek teljesítésére képtelenné válik.

Annál aggasztóbb pedig ezen szerencsétlen helyzet, 
m ert köztudomású dolog, hogy az alföld kereskedelmének 
s kézműiparának alapját kizárólag a fülihnivelés s barom- 
tenyésztés képezvén, a termesztő gazda elszegényedése a 
már mostan is pangásnak indult kereskedést és kézműipart 
is tönkrejutnssul fenyegeti s számtalan iparos családot 
véginségre juttat.

Ezen leverő meggyőződés közepette csak kötelessé­
günket véljük teljesíteni, amidőn —  a veszélyben levő al­
föld érdekéből s általa egy szersmind a haza közös érdeké­
ből is az. évekig terjedhető keserű következések orvoslása 
tekintetéből alázatos nézetünket — átalánosságbau — 
előterjesztjük.

Nem kételkedhetünk ugyan. hogy számosán lesznek 
boldogabb vidékeken lakó - a nemzetgazdászntot szivükön 
viselő s szomorú helyzetbe jutott embertársaikon segíteni 
siető honfiak, s bizonyára alakulni fognak Koimlrominegye 
több lelkes fiának kezdeményezését követve segélyező tár­
sulatok : — a központi s vidéki gazdasági egyletek is min­
dent el fognak követni, hogy útmutatásaikkal s közbenjá­
rásaikkal jótékony befolyással legyenek: ozonbau be kell 
vallanunk, hogy a már beállott nagy bajnak országos ér­
dekből enyhítésére s e tekintetben a gyors intézkedésre 
leginkább a közpénzügy i forrásokat kezelő s azzal rendel­
kező kormány van —  és pedig nem csekély áldozattétel 
mellett —  hivatva.

Mely rendkívüli körülményhez mérve, rendkívüli se­
gítő eszközök lennének — alázatos nézeteink szerint —  
az állam részéről a következők:

1. A sajtolt földekre kivetett adók el- vagy leen­
gedése.

2. A szerencsétlen vidékeken lakó s részben földmun­
kával is foglalkozó kézmüiparos osztályra rótt jövedelmi 
adó 3, s 4-dilc részletének elengedése.

*
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3. A munkatehetetlen s már is kenyérben szűkölködő 
szegényeknek ingyen segélyezése.

4. A birtok nélkül levő s élelmét napról-napra kézi 
m unkájával kereső nagyszámú néposztály részére minél 
több helyen folytonosan tartó nagyobbszerü keresetforrások 
megnyitása, illetőleg az országnak is előnyére szolgáló s 
mostan fele költségen létesíthető középitkezések megindí­
tása. —  milyenek lennének:

a., az alföldi vasúti munkálat,
'.b., a nagyvárad-kolozsvár-brassói vasút építése, egy­

előre ezen évben legalább Nagyváradtól a Királyhágóig, 
meddig t. i. még nagyobbszerü földakadályok nincsenek,

c., a tiszaszabályozási munkálat,
d., országutak építése különböző vidéken.
e., a mezei és erdészeti gazdaság emelése tekinteté­

ből tervezett debreczeni — erdőszeti s földmives iskolával 
összekötött —  országos gazdasági tanintézet helyiségeinek 
megépítése,

f., a kiapadt hortobágy-folyónak, öntözési szempont­
ból való csatornázása, mert szakértők egyhangú állítása 
szerint enélkül, a tisza kiöntésének már megtörtént el- 
záratása miatt a messze kiterjedő debreczeni és szomszéd 
községi, mostan kopáron álló legelöiöldeken a marhate­
nyésztés jövőjére számítani sem lehet.

5. A földmivelö gazdák pénzhez juttatása végett a 
községeknek nyújtandó elegendő kölcsön, mely részletes 
visszafizetések által lenne törlesztendő. A mostani rendkí­
vüli pénzszük időben annyira életkérdés az olcsó kölcsön, 
hogy enélkül a nemzetgazdászat véghetetlen kárára szám­
talan földbirtokos s termesztő gazda — kénytelen lenne 
— sok éven át vissza nem pótolhatólag —  még meglevő 
igás és lábas jószágaitól is, mint a gazdászat egyik legfon­
tosabb tényezőjétől megválni s különben is vetőmag hiá­
nyában lévén, nem lenne képes mezei munkáját folytatni.

Kelt Debreczenben 1863. jul. 5.
A debreczeni kereskedelmi és iparkamara nevében

F a r k a s  F e r e n c z  elnök. 
Simonf fy I m r e  titkár.

Suwarow kttlönezségei.
A hires orosz fővezér Suwarow egy moszkaui senator 

fia, régi svéd nemes család saijadéka volt. Külsője tökéle­
tesen megfelelt jelleme eredetiségének. Öt láb s egy hü­
velyk magas termete gyönge alkatúnak látszott, de a ter­
mészet erős izmokkal látta őt el, s folytonos nélkülözései­
vel méginkább megedzette azokat. Betegséget nem ismert, 
minden fáradtságot könnyebben kiállott, mint sokkal erösb 
alkatuak: öregségében azonban annyira meggyengült, hogy 
termete, kardjának terhe alatt is meggürbült. Ifjúságában 
sem lehetett valami szép legény. Szája nagy, s arezvonásai- 
ban sem volt semmi vonzó, de tekintete átható tiizzel teli 
s kire szemeit veté, alig állottá ki vizsgáló tekintetét. Öl­
tözete egypár rósz csizma, melynek szárai lefityegtek, fe­
hér kelme nadrág s mellény, zöld öltöny, fején szőr sisak, 
zöld rojttal szegélyezve; ez öltözék annál feltűnőbb volt, 
mert térdén és ezombján kapott sebei miatti fájdalmában 
gyakran csak egyik csizmáját Imzta föl, másik lábát nadrá- 
gostól csak úgy vonszolta maga után, melyet hosszan le­
csüngő kardja követett csörömpölve. Sem kocsija, sem lova 
nem volt, egyetlen inasa szolgálta föl s ha több emberre 
volt néha szüksége, kozákokkal pótolta; egy rósz szekere 
volt csak, melyet, előfogatok húztak utazása közben: ha se­
regét gyakorlat vagy lmrczlmn vezényelte, akármelyik lóra 
felült, az neki mindegy volt.

A legegyszerűbb szobái szerette s ha bútorral telt 
szobába szállásolták, első gondja volt a fény Űzési czikkeket, 
képeket, tükröket üsszoromboltatni, testi szükségét ott vé­
gezte, hol az őt találta, mert éji edényt soha nem használt, 
nem tekintő ö czifrn-e a szoba vagy egyszerű, az őt nem 
gátolta semmiben. Különben ha serege szabadban szállá­
solt, ő sem szállott házba, megelégedett kis sátorával, Ind 
a legnagyobb hidegben tülté az éjeket. —  Ha a városban 
volt seregével, gyakran látták üt uz. ablaknál állaui minden 
mez nélkül, nyáron pedig lovagolni a legnépesebb utrzákou 
ruha nélkül, csizmáját is csak azért húzta föl, mert azon 
volt sarkantyúja. Kivált öregebb korában a világért nem 
nézett volna tükörbe s ha némelykor az elolt elhaladni 
kellett, befogta szemét, alegiievetségesb ugrásokkal szaladt 
a szobában keresztül, miközben öreg majomkiut vágta az 
arczfintorlutoknt; mint mondják, öregségére nem ukarla 
magát emlékeztetni s hogy azt mások előtt is eltitkolja, 
gyakran az előtte álló székeken s asztalokon ifjú erővel 
szökött keresztül.

Orosz, lengyel, német, olasz, görög, török, tatár s kü­
lönösen franczin nyelven tökéletesen beszélt, lakonisnmsni 
nevezetesek voltak. —  Vitézsége a kegyetlenkedéssel volt 
határos; maga szája vallomása szerint az ö taktikája nem 
áll egyébből, mint „e lő re  s vágd." A seregnél úgy élt 
mint, köz kozák, uz udvarnál mint egy vén seytlm s majd 
soha nem lakott egyebütt, mint saját szekerén, melyben az 
udvarhoz jött. Esti (! árukor lefeküdt, 2 érakor reggel fel­
kelt, hideg vizbe ugrott s néhány veder jéghideg vízzel le- 
öntete magát; 8 órakor ebédelt, reggelije s vacsorája pá* 
lmktt s néhány katonás eledelből állott; reszketett, kit 
ebedre hívott. Étkezés alatt gikszor egyik segédje fölkelt, 
hozzulépctts nicgtiltá hogy többet egyék. „K i páran-  
c sárit? kerdezé. „ T á b o r n a g y  S u w a r o w  p a r a n ­
csára" válaszolt a segéd; rögtön fölkelt helyéről mond- 

u1"S« t le !m es ke dn i  kel l . "  Nem ritkán 
magi nevében adatott magának parancsot, sétálni menni, 

m h. W  valalmt csmálllL ESV katonát pákzával vert egy­

kor, valamely szolgálat mulasztásért; hadsegédje rákiált. 
„S u w a ro w  t á b o r n a g y  az t  p a r a n c s o l d ,  h og y  a 
h a r a g t ó l  ne r a g a d t a s s u k  [el m agu nka t .  „No 
ha ö p a r a n c s o l t a ,  en g e d e l m e s k e d e m , "  s meg­
szűnt a verekedéstől.

Oly hadgyakorlatot, melyben hátrálás jött volna elő, 
sohasem tartott, mert ily helyzetbe ö sohasem jöhet 
mondó. —  A szuronynyal támadásban maga gyakorló ka­
tonáit, három faja volt e támadásnak „ roham a len ­
g y e l e k r e "  erre egy szurony döfés következett; „t o- 
h a in a p o r o s z o k r a" erre mái' két szúrás kellett, „í o- 
ham  az á t k o z o t t  f r a n c z i á k r a , "  már erre a kato­
nának nemcsak két szuronydöfést kellett tenni, hanem 
harmadikat a földbe, s ott a szuronyt is megforgatni. Ata- 
lában a francziák ellen oly nagy volt haragja és gyülölsé- 
ge, hogy gyakran a czárnöhez irt jelentéseit e szókkal re- 
keszté be: „an yá m ,  paraucso l |d,  hogy  a l r a n -  
c z i á k r a  me n jek . "  — Gyakran egyetlen ingben nyar- 
galózott egy rósz kozák lovon a táborban s reggel jókor 
dobolás helyett kiállott sátra elé s háromszor kukorikolt 
nagy hangon; ez volt a jel a táborban a fölkelésre, néha 
indulásra, gyakran csatára is. — Néha még a főváros ut- 
czáin is lehete öt látni szaladva, ugrálva s követve nagy 
gyermekcsoport által, kiknek aknákat dobált, hogy azokon 
czivódjanak, miközben kiabáld: „ é n v a g y o k S u w a r o w, 
én v a g y o k  Suwarow."  Ugyanazon pillanatban fogait 
vicsorgatá iszonyú haragjában, nevetett, kaczagott s arczát 
tintorgatta, bőgött s jajveszékelt mint egy vénasszony (kü­
lönös kedvtelés). Nem ritkán a katonai kórházakba is el­
látogatott s kiverte onnan a betegeket, mondván: „Su­
w a r o w  k a t o n á i n a k  nem szabad b e t e g e k n e k  
l enni ."

Ismervén Katalin, Suwarow kitüntetés utáni vágyait, 
Varsó bevétele után tábornagynak nevezé ki s egy ahoz 
illő egyenruhát küldött neki, mely az akkori szokás szerint 
arany hímzéssel volt rakva; meglátván ez öltönyt Suwarow, 
összecsapta kezét mondván: „ o k é d e s l s t e n e m ,  t á b o r -  
n ag y i  ö l t ö n y !  m in ő  nehéz,  minő  súlyos," később 
magára öltvén azt, a czárnőnél tisztelgett: „ fe lséged  
o ly  ke gy es  s én o ly  vén v a g y o k ,  az e g y e n r u ­
ha,  m e l y e t  k ü l d ö t t  o ly ne h éz  s én o ly  g y ö ng e  
v a g y o k ;  adn a  i s te n  e r ő t ,  hogy az t  v i s e l h e s ­
sem."

Vakbuzgó volt, semmi alkalmat nem mulasztott el, 
hogy ne imádkozzék s ezt katonáitól is követelte; midőn 
földig hajlott a táborban, lába alatt szokott szélyelnézni, 
ha vájjon a katonák s tisztek szintén földig hajolnak-e.

Katonái szerették, imádták s leginkább azért voltak 
iránta oly nagy ragaszkodással, mert a katonák közt azok­
nak durva szokásait is utánozta; akárhányszor lehetett lát­
ni, hogy diszegyeniüliában, gyémántos rendjelekkel mellén, 
ujjaival törölte orrát s minden szükségét köztük s szemük 
láttára végző. Sokat is elnézett katonáinak, de annál szi­
gorúbb volt háború alkalmával. A törökök ellen vívott 
egyik lovas csatában egy ezredest meglát, hogy az ezredet 
hátul kiséri, ahelyett, hogy azt vezetné, „ l á t j á t o k "  igy 
szól kozákjaihoz, „magában  van azon e z r e d e s ,  az 
e l l e n s é g  m i l y  k ö n n y c n e l fog h a t n á ; m i n ö g y a- 
l á z a t  l en ne  az;  v á g j á t o k  le,  v á g j á t o k  le!" A 
kozákok neki iramodtak, de az ezredes is meghalló a pa­
rancsot, sarkantyúba vévé lovát, élére vágtatott ezredének 
s a törökök sorába vágott.

Midőn az oroszok az osztrákokkal egyesülten a fran­
c/iák ellen hnrczoltnl; a trebia-folyó választó el őket a 
franc/iáktól, Suwarow egy osztrák lovasosztályhoz paran­
csot küldött, hogy a folyamon keljenek által saz ellenséget 
Űzzék el ottani állásából. Nagyon megütközött rajta, hogy 
jódarab idő múlva sincs parancsa teljesít ve; sarkantyút ad­
ván lovának, oda vágtat az osztrákokhoz s elégületlenségét 
nyilvánító, hogy még most is az innenső parton vannak. 
„ D e r e g l y é k e t  vá ru n k "  volt az osztrák vezénylő tiszt 
válasza. „ M i t !  0 ntik t i e reg iy  é k e I  v á r u a k ? hoz- 
z a t o k in i n d j  á r t e g y koz á k e zr  e d e t “ szólt Suwa­
row hadsegédéhez. A kozákok csakhamar elérkeztek, az, 
ősz vezér kardot ránt, élére ugrat az ezrednek s vezényel 
„előre",  átúszik a Trebián, megtámadja az, ellent s elűzi 
állásából; erre egy tisztjéhez lordul s igyszól: „ lova­
g o l jo n  ön az o s z t r á k o k h o z  vissza s t a n í t s a  
meg, ez e m b e r e k e t ,  m i n t  s z o k t a k  O r o s z o r ­
szágban  a f o l y ó v i z e k e n  á t ke ln i . "

Katonái morogni kezdtek egy nagy hidegben, hogy 
sokáig gyakoroltatta őket; erre már csakugyan mcglmragit 
dott; levetette öltönyét s eldobta azt magától, egy ingben 
két lírával tovább tartá a szokottnál a hndigyakoríatot.

Senki sem siratta talán oly igazán és sokáig II. Kata­
lint, mint Suwarow, Pál czár nem is igen szerette e miatt 
s el is fogadta lemondását; később azonban szükség levéli 
rá, ismét í'elszólitá, nem vállalna-e újra szolgálatot. „Öreg 
vagyok  m á r  én,  eng ed je n  f e ls ég ed  engem  
a t a z n i , u g y i s e 1 k ü 1 d e u e i s ni é t. “ — A dolog cny- 
nyiben maradt. Később az angol és osztrák udvarok kije­
lentek kívánságukat, hogy a sereg élén Suwarowot óhajta­
nák. A rnírhoz hivnttntvún, letérdelt, mondván: „ Is t en  
t a r ts a ni e g a t ej e d e 1 m e k et," Pál fölemelő őt e sza- 
t akkui, „ m e g t a r t j a  s a z é r t  h i v j a  önt., m i n t  a fc- 
j e d e 1 m e k ni o g ta r tó j  á t.“ Midőn önre a czár a máltai 
vitéz, rendet Suwarow nyakába akasztó, néhány szót mor­
mogott ez, „Mit,  mond ön?" kérdő a czár, „Egy mi ­
a t y á n  k o t i m á d k o z á m “ felelő ez „ s in o d d i g m o n- 
dá el? „K sza vu k i g :  l ég ye n  meg a te ak ar a t o d . "

Szolgálatát ismét elfoglalta. A török ellen vívott liar- 
ezok egyikében golyót kapott testébe, lebukott lováról s a

földön maradt, ezt meglátván serege, fiitni kezdett; Suwa­
row felugorván, zsebkendőjével s övével jólroszul bekötő 
sebét, ttgygyelbnjjal lovára mászott s a tutamodó kozákok 
után nyargalt.; közéjöle érvén, levető magát lováról, ezt 
kiáltván: s z a l a d j a t o k  f u s s s a t o k ,  v e z é r e t ö k  in­
nen nem m o z d u l ;  a z t  a k a r j á t o k ,  h og y  a törö-  
k ö k l o v a i t a p o s s á k ö s s z e ?  A katonák összenéztek, 
rendezők magokat, s hevesen rolianták meg az ellenséget s 
visszaözték azt. Turin támadásakor egy kiáradt folyón kelle 
keresztülmenni, maga mérte meg a mélységet; a partjára 
feküdt.; „mé lyeb b  e g y e m b e r n y i  magasságnál ,"  
mondó, „nem is p a r a n c s o l o m ,  h o g y  á tusz tassa -  
t o k ;  de nem m o z d u l o k  innen ,  m i g  az egész had- 
s e r e g a t u l p a r t o n n e m l e s z . "  Ötszáz ember beleve­
szett, de Suwarow czélját érte. —  Átalában nem sokat 
gondolt az ember életével, ezreket áldozott, hogy nagyszerű 
terveit keresztül vihosse. Egykor 6000 ember veszteséggel 
sem tudott győzni s serege már hátrálni kezdett, de azon 
fenyegetésre, hogy elevenen temetteti el magát a gyalázat 
helyén, ha ott hagyják, megállapodott azsujra tiizbe vivén 
katonáit, egy ik legvéresebb győzelmét vitta ki. Olaszor­
szágból s Sweiczból 1800-ban Oroszországba visszatérvén, 
május 18-kán halt meg Pétervárott 71 éves korában; egész 
Oroszország meggyászolá a nagy hadvezért.

Oyengénszufők.
i.

Szerkeszlő ur, kérem, tudja, mi az újság ?
Rettenetesen — szűk idő van mostanság!
Csak néhány magyarnak a lábszára bővül 
Pongyola bugyogó ásitó öbleiül.

Pénzben, gabonában szegénységet tálunk ;
Felette szűkmarkú türelem barátunk;
Csak néhány magyarnak nő a gazdagsága.
Legalább ezt látszik mulatni nadrága.

A kényelemtől is elszokott a testünk,
Szegénységnek rongya takarózó leplünk ;
Irigységgel nézzük, hogy némely leventék *
Bő bugyogójából két nadrágunk telnék.

Előbb fukarkodott a nap, melegével,
Később a vetés a nagy hőségtől ég e l;
Sinlik minden, csak a bugyogónak ráncza 
A csupa boldogság bőséges tárháza

Gondolatunk eddig csupán oda tévedt
Száraz telién nyeli majd el a kövéret;
S ime látjuk, hogy a bugyogónak pokla 
A bőségszarvának kiczifrázott tokja.

Mentsen isten, hogy az ízlésről vitázzunk,
Vagy politikái a nadrágból csináljunk;
De kaczagásra csak lehet szabadságunk, 
tta attila alatt, bő bugvogót látunk.

Mert, amiül véuassiouy hátára a puska,
Mini asztalunkra zsír nélkül a galuska,
Miül a gólya orra n nagy lapos tálhoz,
8 husszu nyakú üveg n róka szájához; —

Mini u víz a Iliihez , lánez az oroszlánhoz,

Ihirczcdzctt fiához a puha lotlvánkos,
Amint fa-harangláb szent István tornyához,
Mint fnllinld-cziiucr nem illett Pest-Budihoz;

Mint jég a terméssel bizluló vetésre,
Miül a bérezi sus a ezinkologó lépre ;
Mini hurotilns szakáll, l'ejéniép tireráhur,
Mini liimtáhttiigok a rnlVu pávához;

Mini penészes hordó a szép tiszta borhoz,
Csikóbőrös kulacs ser-nyelő torokhoz,
Mint huseársurkun'yu u teljes fazékra,
Mint lármáshoz az apró csirke-létra,

Mini Iru lik-dohiny a déilősi pipába,
Mint kéjkerlközépre a czigány rongy sáli a.
Mint zsarnok leikéhez u uyugaluius álom,
Mini veréb a inármár kelő struczlojásoll —

Epén úgy nem illik  a magyar testéhez,
Hősi jelleméhez, s u kor szelleméhez.
Bugyogó; -  az idő maga is szűk lévén —
No de, kinek tetszik, hadd viselje békén I

K i k i r  i k i,

Debreczeni gyalogséták, 
in.

Kip . .  . kúp ! . . .  im megjelentem drága szerkesztő 
u r! Az. igaz, hogy rég nem jártam-lceltem a nagyvilágban 
s amiatt g y a l o g  sé tám is elmaradt egy időre a „Horto­
bágy “ -ró l; de most itt vagyok s szerződős fejőben, markába 
csapván u szerkesztőnek, Ígéretet teszek, hogy legalább kőt 
hétben egyszer beköszöntök s mindannyiszor számot adok 
sáfárságoinról. Must pedig szóljunk kőt heti észleletéiül 
felől. Hová vezessem az engedékeny olvasót? Ki a mezőre, 
hol kopasz földnél, rémítő aszálynál egyebet alig lát? El c 
képtől! maradjunk inkább a város luliii közt. Néhány nap 
előtt, rckkcuő délután nagy népáradat vonult a 1(1 vés z- 
lccrt felé. Jó magam czéltalan bolygván idestova, mentem

Folytatása a mellékleten.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061



131

Melléklet a ..Hortobágy- 1862
a tömeg nyomában s csak azon vettem magamat te re , hogy I t fri . .

« W  * ■ *  *már, ha egy édes nyájas hang nem kérdezi:
—  Van-e jegye kérem ?
—  Miféle jegy ?
—  A hangversenyhez!
—  ügy, bizony nincs nekem,
—  Tehát tessék váltani, im itt a jegy!
— Köszönöm! —  Ezzel átvevém a belépti jegyet s 

átadván amint illik a jegynek váltságát, belebb haladtam, 
hol már szép közönség ült a rekkenn melegben csekély eny­
hét nyújtó fák lombszegény ágai alatt. No de hűv ös be n  
nem mesterség élvezni, (a kinek nem tetszik: ott az erdő!) 
különben is elfeledtük%ii a meleget, mihelyt a hangverseny 
kezdetét vette. —  Miféle hangverseny volt az ? kérdik ta­
lán némelyek. Az e m l é k k e r t  javára rendezett hangver­
seny, mit én csak akkor tudtam meg igazán, mikor onnan 
távozva, szivem, megányi emléknek kertévé változott át.—
A  főiskolai tanulóifjúság, — melynek e hangverseny lé­
teiét köszönhette, —  igen szépen megfelelt nemes fölada­
tának s amidőn egyes közreműködők szép tehetségeit bá­
mulok : U j f a l u s y  J ó z s e f  ur, a főiskolai tanulóifjúság 
ének- és zenekarának mestere, ki ez élvezetes hangver­
senyt dicséretre méltó öszhangzattal vezényelte, folytono­
san eszünk ágazatában volt, mit is a hallgatóközönség az­
által igazolt legszebben, hogy a tisztelt ifjú művészt több­
szöri kihívás és tapsban részesité. Nagy hatást gyakorolt 
reánk a többi közt K o v á c s  S á n d o r  ur tilinkójátéka, 
ki az egyszerű hangszeren meglepő szépen adta a hires Bi­
hari örükszép „ p r i m á s - m a g y a r “-ját. I l l y é s  L a j o s  
ur Vörösmarty „ É l ő s z o b o r *  czimü szép költeményét, 
Z s u t a y  Já n o s  ur pedig Arany János „P áz m án  lo­
v a g ijá t  szavalá szép könynyedség és érzéssel. Igen jó 
vérelevenitőül szolgált a kert fái közt megrekedt s tik­
kasztó melegben, B i h a r i  P é t e r  ur „humorisztikus fel­
olvasása,* melyet a f e l o l v a s ó  szívességéből, a „Horto­
bágy* szerkesztője is jónak látta még amúgy melegében a 
a közönség „ u j r a “ harsogásának eleget tenni s a „to 
vább és n e t o v á b b *  eleven elmefuttatást megfuttatni 
a hasábokon is. Jól tette!

Most pedig azzal az ígérettel zárom be gyalogsétámat, 
hogy nemsokára ismét bekopogtatok. Addig is jó egézs- 
séget!

R i k o l t i  D.

Irodalmi mozzanatok.
— A „ g y ő r t  é n o k -  ős z c un e g y le l "  B i b o k  Lajos egy­

leti főjegyző szerkesztőse mellett a folyó övre „ i b ' r á ő í l t / t * f í el 
ad ki, melyben a/, egylel teljes névjegyzékéi, egyleli pénztár állapotán, 
bevételén s kiadásán kívül, az egylet működése, hatása, szóval az egy­
letei érdeklő minden mozzanat hiteles leírása, szépirodalmi részében 
pedig irányezikkek, beszélj1 és költemények s végül zenemű-mellék­
letek ígérteinek, lilőllzelési áru e miinuk, mely augusztus elején jole- 
leneud meg, I Irt. mi, a „győri küzldnj" kiadóhivatalába I hó 2lJ*ig 
küldendő be.

ti i i ii k u l i  P l'Vrencz a következő évre „It e in é n y" czim 
aluli, színezett nagy diszképpel idláloli n a p t á r t  .rorkrszleitd. Ki 
ti i r 6 k u l i  n a k sok gyakorlat és ügyességgel szerkesztett d v k ii n y- 
v e t i  a közelmúlt évekből ismeri; ürömmel küldi be mielőbb az azért 
járó előfizetési pénzt a „k  e t’ í 1,1 z.gaz ü a ü g y n ö k  adgi5“ -heí, 
(Pest Józsefiéi1 14 az.) Az előllzetési Összeg a „ lliim ú iiy "- ie  . iliszkép- 
pel I ir t  40 k i'; anélkül 1 Irt ; múlj augusztus végoig fogudlntik el, 
iizontiil a bolti ár (I fit íiü k r ) állvtln be. A példányok, gyűjtőknek 

bérinentvu küldetnek meg,

frt Kovács István 2 frt. — Veress György 3 f r l  — Özv. Seres 
Ferenczné 3 frt. 60 kr, — Üzv. Seres Ferencz 1 frt. *  2 frt —  Szabó 
Mihály 3 frl. —  és 3000 I. száll. —  Nagy Gábor 3 frt. -  Kis Sándor 
3 frl. —  Luczy István 3 frl. -  Özv. Pipó Jánosné 6 frl. -  P i- 
pu l'erencz 3 f it  — Pipó Sándor 3 frt — Boros György 5 frt — 
Lalogh Lajos 4 frt, * 2 frt. — Balogh Bálint 5 taliga bomok éven- 
hinl míg épül. -  Szabó Ferenczné 3 frt.. —  Szabó János 3 frl. — 
Özv. Sárkány János 6 frt — Sárkány Péter 3 frt. —  Kis István 4 frt.

2 frl. —  Barta János 1 Irt. *  2 frl. —  Tőrös Mihály 2 frt. *  2 fit.
Iluray József 6 frl, — Székely Bálint 4- frt. — Kovács György 2 

fr l. —  Oláh Károly 2 frt. —  Özv. Orosz Pélerné 1 frt —  Káímán 
István 5000 f. száll. — Vass István ö frt. —  Kovács Mihály 3 frt. — 
Boros János I frt. *  2 frl. —  Özv. Nagy Andrásné 4 frt. —  Tóth 
István i  frt. —  Berkesz Sándor 5 frl. -  Molnár András 2 frl. *  4 
frl. és 2000 l. száll. -  Molnár Mihály 5 frt. —  Molnár István 4000 
t. száll. — Molnár Mihály 4000 t. száll. —  Horvál István 4 frt. — 
Nagy Mihály 2 frl. -  Kiss István 6 frt. -  Nagy József 6 frt. — Ta­
kács János 5 frt. — Balogh István 2 frí. *  4 frt. —  Balogh János 4 
frt. v 2 frt. — Toldi József 3 frt, —  Nadányi Sándor 40 frt *  Szi­
lágyi János 0 frl. -  Szilágyi Mihály 6 frt. —  Kiss Gábor 9 frt. -  
Tömüsváry Mihály 9 frt. -  Kovács Forencz 3 frt. -  Farkas János 2 
frl. *  4 Irt. —  Misinczkv Lajos 5 frt. — Özv. Ménes Ferenczné 5 frt. 
Szűcs Sándor 3 frt. —  llarsánvi István G frt. — Kis István 2 fr l. — 
Özv. Szabó Dániel 2 frt. — Kolosi András 40 kr. —  Szakái Ferencz 
10 frt. — Kecskés György 3 frl. —  Kecskés János 3 frt. — Kocsis 
János 6 frt. — Szigeti József I frt, —  Yass János 5 frt. —  Kiss Imre 
2 frt. *  2 frl. — Nagy György 4 Irt. —  Özv. Török Péterué I frl. — 
Szalontai István 5 frt. —  Szalontól Mihály 3 frt. — Szabó Pál 4 Irt. 
Aszalós András 4 frl. — Gombos István 60 kr. —  Németi János 40 
kr. Molnár Mihály G Irt. — Ménes Gábor 6 frt. — Özv. Balogh 
Jánosné 4 frt. —  Gyürffy Ferencz 3 frl, —  Ötvös Bálint 24 frt. —  
Sziics Jánosné 4 frt. — Aszalós István 2 frl.

IPAR, GAZDÁSZAT, KERESKEDELEM

Jul. 1. TisztaLuza 7 frt. 20«kr. kétszeres 5 frt. 
40 kr. árpa 4 frt. Go kr. zab 5 frt. 80 kr. tengeri 4 frt. 80 kr. kása 
i  frl. 40 kr. uj kolompér 2 frt. aszalt szilva 8— 9 frt.

8 z é l t c l y l i f d .  Jul. 10 — Párnappal ezelőtt adatott el a 
gr. Stubenbergféle magtárból mintegy 200 mérő káposzla-repcze, 
inérőnkint, helyben eladva 7 frto n ; Nagyváradra elszállítással 7 frt 
2a krron ; mi a pesti piaczhoz arányúvá, jó eladásnak nevezhető.

Értesítés.
A nagyjnéllóaágu Magyar Királyi Helytartótanács f. évi május 

26-kán 58,982. sz. a. kell meghagyása folytán a debreczení kereske­
delmi és iparkamara kerületében települt kereskedők és iparosok ér- 
tesilletnek, miszerint az 1860-dik évre engedélyezett 6212 frt 01 kr. 
bevételből a számvevői vizsgálat folytán elfogadott kiadások összege 
5497 frt 43 krban Icvonalván, a 2714 frt 58 krra menő pénztári 
maradvány az 1861-dik évi számadás bevételi rovatába átviteleit.

Debreczen. 1865 Junius 30.

A kereskedelmi és iparkamara nevében 
F a r k a s  F e r e n c z  elnök.
K é re  k é s  J ö  z s e f  titkár.

É t  ' t e s t t é # *
A debreczeni zenedében az 186% -dik tanévet berekesztő köz-, 

vizsgálatok, következő rendben fognak megtartatni;
J ú l i u s  50.  d é l e l ő t t ,  9 órától 1 1-ig, a h e g e d ü i s k o l a  

imndnégy osztálya. — F i- és leánynövendékek, — d. u. 4 órától 
7-ig, az é n e k  i s k o l a  mindhárom osztálya. — FinÖvendékek.

J u I i u s 51. d. e. 9 órától 12-ig, a z o n g o r a  i s k o l a  mind­
három osztálya. — Lcánynóvendrkek, - d. u. 4 órától 7 -ig  az 
une k i s k o la  mindhárom osztálya. — Leánynövendékek.

Kelt a debreczeni zenede kormányzó választmányának 1863, 
jul. 10-kén (ártott üléséből.

V i n c z e  V i k t o r  
egyl. jegyző.

Szerkesztőségi nylltlevelezés.
A lapot útnak

a M m m i i  n j \  eyyltdt kia lm plm ua fa tornya vjból(i)ite- 
si're 18(111. május utolsó nttpjdiff tolt ajánlatok s adomá­
nyuknak. (A  * yal je lö lt ösmi/ek befitetíetíek, a többi 

csak mnujdtiMuboU.)

(Lásd; 1803. 27, s?Am,)

II ti I v ti n ti I h ? u 4—tiik T i >• é á.

Hetiéit! Jómon 2 Irt. * 1 frt. —  Kun A n ita  3 frl. — Ihu’sítuyi
Imre 2 frl. + 4 frl. —  Özv. Jámbor Miluilyné OU kr. — Péntek István 
B frt. __ fjsupii Jómon ü frt. ~  Kovács Mihály 2 Irt. — Furagó János
4 frt. _  -fóth György 3 frl. — Nagy Mihály 2 frt. inig épül évenkinl
-  Kiss Anilrás G Irt -  Kertész Mihály 0 frt. -  Sós Amlrfts 2 frt. 

Burák József 3 frt. — Szalui Sándor 2 Irt. — Bnruzs János 20
frt. — Balog Miklós GOOO I. száll. — Csontos József 12 frt. — Vasa 
Mihály 2 frl. *  I Irt —  Özv. Nagy Sándorul 3 frl. —  Ettley András 
3 frt -  Szabó Ferencz 3 frl. — Parti István 3 frt. —  Kescdi János
3 frl. -  Tordoi Gábor 3 frt -  Özv. Orosz Józselhé I frl. •  5 frt.
— László András 3 frl. -  Szabó János 3 frl. —  Vig Gábor 3 frt. *  
6 Irt _  (hatsz Mórlonné özv. I frl * — Kovács István 2 frt. -  Mé­
nes Sándor 3 frt. — Szilágyi Ferencz 3 frl, —  Tokaji Mihály 0 Irt.
-  Földest János 2 frt. — Újvári János 0 fr l — Tümüsvári Mihály G 
frt. - llnrns János 2 frl. — Kovács József 3 frl. -  Özv. Vig Jó­
zseféé 3 frt, - -  lirdny József 3 frt. — Özv. Üoruezky Istvánod 4 hl.
— Horváth Sándor Ü frl. — Vasvári Mihály 3 frl. — Arany Mihály 2 
frt. —  Bodó Sándor 2 írt. -  Özv. Szabó Mihályné 3 frt. — Szabó 
András 2 frt. — Csóky Gergely GO frí. —  Harsány! András 0 Irt. -  
Özv. Tóth Györgyöd G frt. —  Tóth Péter 5 frl. — Tóth András 3 frl. 
Varga Pélur Ii frl. -  özv. Vásárhelyi János 3 frl. -  Burai János G 
frl. -  Tarjányi Ferencz 4 frt. -  özv. Fő idő i Istvánná 4 frl. -  
Özv. Nagy János 8 frt. *  40 frt. —  Nyin Mihály 12 frl
Ménes Péterné 3 frt. 1—* Özv. Szabó Mihályné 1 Irt.

_  Özv. 
—  Tóth Mihály

n e b re c z e n . Jul. 7. —  Tiszla búza 4 Ir t 80 kr. kétszeres 
4 fr t -  kr. rozs 2 f. 90 kr. — árpa 2 f. 30 kr. zab 2 fr l 28 kr. ten­
geri 3 frt 3 kr, köles 5 frt 40 kr, kása 6 frt 30 kr. 4 mázsa szalonna 
30— 32 frl, háj 30— 32 fr l 4 fvnt marhahús 14 kr.

B U ia r - D ia g r j 'b a jo n i .  Jul. 4 ,—  Időjárásunk folytonosan 
száraz, mely miatt tengeri vetésünk kezd elsülni. A takarás foly, de 
szomorúan; mert a szűk termés miatt nemsol ára végét éri. — Teg­
napi hetivásárunkban az életnemiiek ára következőleg á llo tt: tiszta 
búza 4 frt — kr. kétszeres 3 f r l  60 kr, rozs 5 f r l  — kr. árpa 2 fr l 
20 kr. zab 2 frt — kr. tengeri 5 frt 20 kr. marhahús fontja I i kr.

K a r e z a g .  Jul. 3. — tiszla búza 4 frt 80 kr. kétszeres 4 
frl 40 kr. árpa 3 frl 10 kr. zab 2 frt 80 kr. tengeri 3 frt 40 kr, (Cs.)

M a r g i t t á .  Jul. 5 — Mai nap tartott hetivásárunkon a pi­
acai óruozikkclt következőleg kellek: tiszta búza 3 frl 80 kr. kétsze­
res 5 fr l — kr, rozs 2 frt 80 kr. árpa 4 frt 80 kr. zab I frt 00 kr. 
tengeri 2 frt 80 kr. krumpli I frt -  kr. lenese 5 frl 20 kr. küles- 
kiisa 4 frt 80 kr. Uj bor, örogoscbrcvcl G frt. ó bor 8 frl. disznózsír 40 
kr. sor ilczénkint 10 kr pálinka 20 kr, sertéshús fontja 16 kr. mar­
hahús 12 kr. szalumul 28 kr. szappan 30 kr. liigygyugycrlya 44 kr. 
keinénylii öle 7 frt, ijgfu 8 Irt. széna 10 fontos részletben 23 kr. 
szalma 10 kr. küzéptestil ökör 80 frl. tehén 58 frt, (11.)

N i l g y l t i k l l é .  Jul. 3. Bura 31. 60 kr; rúzs 2. f, GO kr; ten- 
guri 2 f. GO kr; kömény lüzda öle 111; (helybe szállítva.) I font szalon­
na 56 kr; krumpli foulja I kr; marhahús 13 kr, fagygyiigyertya 40 kr, 
búzaliszt 44 kr; szappan 30 kr; búzadara 10 kr; I font szalma (lóalj- 
nuk) 2 kr; olaj ilezéje 40 kr; borsó 40 kr; lenese 8 kr; küleskósa 8 kr; 
gomb 12 kr, u jhur 12 kr. óbor 20 k r; pálinka 18 kr; riskása 20 kr; 
pattul)' G kr; disznózsír 40 kr. (Ii.)

l ű f y k i l H I I } ' !  Jut. I. — tiszta Iiuzn 3 frt 60 kr, kötsze­
re i 5 fr l — kr. rozs 2 l i l  90 kr, rab I frt 80 kr, tengeri 2 Irt 0 0 kr. 
marhahús 42 kr, (II.)

Jul. d. -  A beállott roppan! hőség és 
száraz szelek a tengeri s egyébféle luviiszterinésre nem igen kedvezők; 
söl az Ősziben is annyi a kár, hogy annak, amit a gazda már biztus- 
nuk h it t : csuk fele részére számolhat a ép emiatt piaozi tlzlutünk

élénkebb kezd lenni.
Műi hetivásárunkon c inc it: búza 4 f r t—4 frt 20 kr. rúzs 2 Irt 

70— 80 kr. árpa 2 frl 2 0 - 4 0  kr. zab 2 frl -  - kr. tengeri 2 Irt 
7 0 — 80 kr, köles 3 fr l— 5 frt 20 kr, kása 8 fr l 2 0 - 4 0  kr. pnsttily 

3 *  00— 80 kr. (K, II.)
H a g y  v á r a d .  Jul. 7 — Mai hetivásárunkon következő ter­

ményárak jegyeztettek: tiszta búza 4 Irt 5 0 — lO kr. kétszeres o Irt 
80— 80 kr. rozs 2 frl 40— 00 kr. árpa 2  frt 20— 10 kr. zab 4 frl
80 kr 2 frt. tengeri 2 frt 80— 60 kr. borsó G frt. lencse G frt. pa-
szuly 4 frt. kása G frt. kolompár 2 frt 20 kr. 1 mázsa lángiiszt 11 Irt. 
zsemlyolíszl Hl frt. foherkenyérliszl 8 Irt. barnukenyérlíszt 0 frL szó. 
na, fuvarral 3 Irt. szalma i  frt 40 kr. 4 ül bikkfa 9 Irt. tölgy la 8 Irt. 
cserfa 40 frl. marhahús fontja 15 kr. öntött gyertya 40 kr. lámpauluj 
58 kr. I ilcze ó bor 18 kr. uj bor 12 kr. pálinka 20 kr.

JP eB t.Ju l. 8. Száraz meleg időnk já r; a vízállás apadóban. 
Terménypinczunk még mindig pangásban. A galma ára folyton alább 
száll. Az árpa és zab nem igen kei esett; azonban a tengeri a lolytu- 
nos szárazság miatt hecsiirában legkisebbé sem vesztett, 2 Irt 90 kron 
ment. Tiszta búza nagy mennyiségben kelt 3 frt 25 krjával rozs 2 ir t  

90 krjával. A júliusi gyapjuvásiiron összesen 30 ezer mázsa külünlaju 
gyapjú kelt e l : egynyirelé 100— 70 írtjával; léli és nyári gv 
Írtjával; míg a bőr —  és liuiárgyapjuiiak úgy a kecske- 
gyapjúnak csekély; kelété és ára volt. Az augusztusi gyopjuvásár jövő 
hó lü -kán  veszi kezdetét. -  A repeze ára leebb szállt. A legszebb 

minőségűért 7 frt 80 krnál többel nem Ígértek.

J. N R. urnák Szives ajánlatát örömmel vettük, 
indítónk

A „P. L l “  k i a d ó h i v a t a l á h o z .  Még 40 hrnyi követelésünk 
van 10 engedményezés mellett is.

K. Gy. u r n á k .  N y i r - B á t o r .  A küldött összeget vettük s 
miután önnek előfizetési ideje még le nem já r t : javára jegyeztük be 
s a lap a vett összegért félévig küldetik. Többire fogadja szives üd­
vözletünket.

„ P u s z t á k  f ia "  czimü vers nem közölhető. Vannak ugyan 
benne helylyel-közzel egyes jógondolalok, de egészben véve e köl­
temény a nyilvánosságra hozatalra még koránt sem való.

Sz é k  el  y l i i t t o  n. H. - Szob  o s z l ó n ,  B, U j f a ' u b a n — 
azoknak, akiket ille t! Minapi leveliinket nem vették volna önök? — 
Vagy talán ólaikban kimondatott, hogy „ t u d o m á s u l  v e t e t i k s a 
k é r e l e m n e k  h e l y  n e m adat i k . ? ' '  Nem tudhatjuk, mert a 
h á t i r a t  még nem jött kezünkbe; pedig magunk miheztartása vé­
gett felelte óhajtanék a b i z o n y o s s á g o t ,  a közös ügy tekintetéből.

Kiötlő: a ilrlii'i'cwiii S zi n i lg vé n y  lel .

Felelős szerkesztő: Sárvár)' Eleit.
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Á B J K f t í K É K
az „Ititv á n“ gfőíhengemialo ■■■ 

gyártmányairól.
(D 'b re a e n h 'n  k il ls ig m e it tw . l ln p ia z f iw t h  m e llü l, vs il.ák  érlékbru kite
1 UieUség n é lkü l,.)

A asztali dara nagym ________ szemű
B̂ftugyanaz;.::;;;::r;. ,....

C. dara középszerű
0. királyliszt -  -  -
1. lángliszt -  -  -  •“
2. montliszt -
3. zsemlyeliszt -  -  -
4. fehérkenyérliszt l-s5  rendű

15 firt.* 
15 . _:T 
13 
13 
12 
U 
10 
9

40
40
60
80
60

frt. 60 kr.

50

5. ugyanaz 2 -d ik  „  -  -  "
6, barnnkenyérlisz^ -  -  -  -  -  -  -

Kétszerssliszt V -  -  -  -  -
Rozsliszt 1-sö rendű -  -  -  -  -
Rozsliszt 2 -d ik  rendű -  -  -

00. árpakása -  -  -  -  -
0. árpakása -  -
1. árpakása ~ -
2. árpakása ~ -  -  -  ** “  “  •’**
3. árpakása -  -  -  -  -  -  “  “  -

; Á r  árpakása -  ** "  -
Árpaliszt \  "  “  “  “  ”
Dercze -  -  -  -  -  -  ** “  -
Lábliszt -  -  -  -  -  -  “  -  -
Korpa • - - - - - - -
Buznnlj -  -  -  -  -  -  -  -  -

gBJT- Minden zsákért 1 frt. 5 kr. lefizetendő. E  betétet azonban i vevő

visszakapja, ha a zsákot, az 
nélkül, bérmen'

elvitel számított legfeljebb 3 hó alatt, hiba 
tesen visszaszállítja.

1 8 6 3 .  J u n .  2 2 .D e b re c z e n

g < g -  Lapunk julius— szeptemberi, fis julius—-de- 
ezemberi folyamára még mindig fizethetni elő, évnegyedre 
l  frt 80 kr. fél évre 3 forinttal. Azon tisztelt előfizetőin­
ket pedig, kiknek előfizetése múlt hó  végével lejárt: annak 
megnyitására tisztelettel kérjük. Hirdetmények a le­
hető legjutányosabb áron közöltéinek, bármily alak és ter­
jedelemben.

A „Hortobágy” kezelősége.
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H I R D E T M É N Y E K .

A  t i h a n y i  S ó s t ó
fördóben K o n y á r  m e l le t t ,  alulirt e folyó julius hó 19-kén

rcndczcnil, melyre a 1 ez. küzünsí^ tisztelettel nicgliivalik.
A t. vendégek kényolmérűl minden lekinlelken gondoskodva lesz, óllüzíí 

siübitkbaii (úgy a hölgyek, mini férfiak száméra) hiány nem leund.
A legirlelesb ételek, italok s frisilők a lehető legjulánvnsb áron és pontos­

sággal szolgáltatnak ki.
Melyeknek folytán a fentebb kijelölt napra, mentül számosabb látogatásért j? 

esd -  Debrcezen. 1863 Jul. 5

T o r n a i t  F e r e n c
fii rdfi haszonbérlő.

é«SS

Büszüruiüny város (uliijtioniiho/ iiirln /6  hisolib királyi ha^/oio(.'lelök, bnlfok .t nómnly 
inígánlaktil szolgáló épülnek, * n városi közönségnek í.évi Június 8 -ró l n .  alatt kelt liatóéuzotii 
crlelmeben, f* év Aitgunzluslió Ö-dik napján, a városház iiagytrrcmébün tnrlnndú nyilvános árverésen a 
többel ígérőknek e f. évi November 1-sótól >zárnil[indú Ti epviiiásuiánkoxolUezfi évre, -  linszon- 
Mrbe fognak adatni.

Az árverési follélolek. u/ árverésül! kilii/ÖH Imláriilfijg Jegyzői fu\.itnluAl niegtekinilietök
Alirfil fi iiftsxunbérelni kívánók azon megjegyzéssel érlesilleinek, bogv n k iiü /iil l nnnoti ul«- 

ginuo bánatpénzei, II. Biiszörniény város házánál jelenjenek meg.
Kelt. H. Bt)s/örmény. 1805, Június 8,

  11* ll ü s /  ti r in é n y v á r o s T a n á v sa.

F e l k é r é s .
Debreczünbeii a piaczutczai 21311 számú házra, — mely külső 

földjével jelenleg 25,000 forintra becsültetett: ululirt, illő kuinatra 2200 
forintot kér kölcsön, fent érintett ház betáblázása által leendő biztosíték 
ajánlása mellett.

Bővebben értekezhetni c tárgyban a „Hortobágy” szerkesztő­
ségénél.

R a H o m z I a u  T H U S H á n n a *

Á rverés i h iriie tés .
A debroozitrii kir, vSltátürviiiiyszókiiisk 180.“ . iM  jul. Iió (I n. 1)211,*■ szám aluli kell vőuzúso 

loly á" „ . „ n e !  ko.l.trrá , totik mikúp ü «  I l i i  uh V i l m á i  mm. ta lpon, rd tó o  E i . u b o í ’gu r 
in r  L ''ptMüslöl (iuO frl váltói tarliizáji s járulékai erejéig lefoclnll ingimágok neve/eleien liáziím

s i r a s s  !r ' " j ?  «  V - ' :« u ± ;
» * « — i<oLj.ii„,i,ií." e"   ,l';Tfk . ....... .

Váltúlürvenyszéki kikiihlött v égre huj lú tag.

Törvényesen kiállított

ígérvények
a z  1 8 6 0 - d i k i

cs. li. álliimkőlcsoiire,
l é i y  e r e m é M y  3 0 0 , 0 0 0  I r t .

m e l l é k n y e r e m é n y  3 0 , 0 0 0  ( l * t .

E sorsjegyül, ára 1 Irt 30 kr. (búlyegdij 50 kr) E sorsjegyek r d s z 1 n 11 i i  e I é s r e u kap­
hatók Első rószlct 10 frt II o rezeg Sulin első rószlclllzclése 1 frt Kapható lU a lK tH tt t l # i. divol- 
keroskedúsóben 3—1

1* a p í r  s z  ö  i i  y  c  g « k
legelső pupiiszfmyeggvár.íhól, lekúleleseti r< 

t y á v l  á r  , * á i i i í t ( í « ( r  m e l l e t t  megró

l s K C ] K t t H , y  l i i t u S i i á l .

(Tapulun.) llúea legelső papirszfmyeggsáráhól, liikúleleseti remle/elt Mittlokötiyv szerint 
kiválaszthatók ós a b é v  f l  y y á t ' l  t ! ! '  t m ű m i t á t n  m e l l e t t  megrendolliclók

l'gylinóit H itp e r u p ö k i  le y y e s ^ k , k a l a p o k ,  a y a k k U H ik ,  p r á g a i  
kentyilk , n ő i top ta tok , oslxmitk. n t l  exskilvHk, ús más nnriulinrgi ős r f l W r i i f t
a lis/tetl kllrönsúg ügyeimébe ajánlhatlak. 2 - 2

Á rv e ré s i h irdetés*
A ilebreozeni kir, xálintöivényuzéknük 18ü*i évi ni.íj, hú i!l ti. 482S szám ulall kelt vég* 

Ktísn htlyián ezéiiuel kuzliirré tétetik, inikép N á n á s s y Lajos mint felperes részére J a b I o n c i  a y 
Béla László iuinM)ÍpereHiól 480 frl váltéi tartozás lizelelleii része s járulékai e r e jé ig  lefoglalt ingó­
ságok, nevezetesen, 5 ló stb. neveseit alperesnek helybeli kisinesterutezui lakásán folyó évi juliushó 21 
napján d. e. 9 órakor nyilvános árverés utján készpénzfizetés mellett el fognak adatni. — Mire a venni 
kívánók rneghivalnak

Debreezen. 18Go. Juliuslió 4
I —2.

M o c s y J ó z a o f  
Váilótürvényszéki kiküldött végrehajtó tag.

Szütii-etadfís,
Néhai Lrdélyi József dobreczeni tanár itr iiagyatékálmz tartozó, — Itiharmegye l l e g y k ü z -  

b z e n t i in i e községé habárán levő —  tökéletes művelés alatt álló 14 hold é r in e 11 é k i s z ó l d ,  szép 
gjiiuiiífcsüssel s a s/oldhen kies helyen fekvd s gyöiivörii, •— a szó teljes értelmében regényes kilátású, 
szilárd anyagokból épült egy n iti e I e l e  s, s e r k é 1 y i  y el  il i s zi  t e l t ú r i  l a k k a l ,  inelv hal, hobuto- 
rozotl szobát foglal inagiíluin, továbbá szobával ellátott vinrzellérlakkal; hat lóra való islóló* tágas kocsi- 
??*«,* ?,* ,í'KflH píncze s abban levd 1848 és 54-dik évbeli linóm hakulorborokkal; azon-
i l l  f  , ma# 1,(l r!)IÍ7, ^  í,sz,*lóval; végre a szóld nagyságához képest elegendő szüreteld edényekkel, ká­

dakkal stb. a szóld szép reményekkel kecsegtető idei termésével együtt, az örökösök által, k e d v e z fi 
l e l t e t  e I e k m e l l  e 11, s z a b a d k é i  b d I u I a d ó,

A vonni szándékozók értekezhetnek (I ji p y k ö z - S z e u L i in r <!• n községi jegyző L u d o r ff c v 
László urrid; Uehree/  r  n h c n pedig Krdélvi  Kálmán agyik örökössel, idueziitezán 1714. bz. 
Hlütt, 5—5.

A  k e r t é s x y u f t d n s z a i i  H u v n ih k s é u n e t  Csanukház 1850. u  n. gabonaiiomlL ki­
vált búza és árpa, míndonnap kerestetik, 1— 1

Debreezen, 1863, Nyornntott n város kűnyvnyoindiíjábati.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061


